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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A BELVÁROS ROMJAI 
-T^VUDAPEST kellő közepe, a Belváros, épen a 
l -v régi Pest, nagy részben most teljes rom. 
1 * Ócska házait bontják egymás után. Út-

czák, terek tűnnek el. Nem kár értök, mert na
gyobb építészeti becsük nem levén, idők folytán 
sem váltak a múlt tiszteletreméltó emlékeivé, 
hanem rozoga, vén házakká lettek. 

Pest útczáinak fekvésében feltűnő, hogy a 
Duna felé legfeljebb csak rövid, keskeny siká
torok visznek, holott a város hatalmas lüktető 
ereje épen e nagy folyam. De Pest fallal övezett 

város volt, a Dunától is elrekesztve, s így útczái
nak alakulása a kapuk felé irányult. Ekkép épen 
a Dunával párhuzamosan haladnak az útczák, 
hogy egyrészt a váczi, másrészt a kecskeméti 
kapu forgalma haladjon rajtuk végig; mig a vá
ros közepéből a hatvani kapunak vitt egy tága
sabb útcza, a harmadik kijáró a városból. Pest
nek eredeti alakulása, főleg a Belvárosban meg
maradt mostanig; csak kevés változott rajta. A 
külvárosok fő utvonalai is hosszú idők megszo
kott csapásain, útjain keletkeztek, úgy hogy a 
legrégibb térképeken is megtaláljuk a Váczi-út, 
a Király-útcza, a Kerepesi-út, az Üllői-út, a So-

roksári-út egyenes hosszú vonalait, mint a szom
szédos forgalom irányait. 

De az új, a nagyra nőtt Pest, melyet a vele 
összeforrt Budával hidak kötnek össze, na
gyon érzi, hogy nyüzsgő forgalma csak szűk 
mellékútczákon juthat a folyam partjához. Az 
Andrássy-út eredeti tervét is az a vágy szülte, 
hogy a pompás lánczhídtól kezdve egye
nes út szelje át a fővárost, de ennek útjában 
álltak a lipótvárosi paloták, maga a bazilika, a 
terézvárosi templom s aztán az a körülmény, 
hogy az így meghosszabbított út ferdén szelte 
volna át a Terézváros útczáit s végpontja a Bá-

A TORONY- ÉS DUNA-ÚTCZA SARKA AZ ESKÜ-TÉR FELŐL. Erdélyi 1896-iki fényképe. 



450 VASÁRNAPI ÜJSAG. 28. SZÁM. 1897. 44. ÉVFOLYAM. 

Késmárky és Illés új háza a Kossuth Lajos-utcza lerombolt 
oldalán (1897. július). 

kos sivatagjában veszett volna el, balra hagyva 
maga mellett az egész Városligetet. Az Andrássy-
útat tehát nem a Dunától nyitották, hanem ki
hagyva a Lipótvárost, a Váczi-útról és a Város
ligetbe vezették. 

A Kerepesi-út rendkívüli forgalma a Belváros
nak zúdul, szinte ostromolja, hogy tovább nyis
sák ki előtte az utat. Ehhez járul még, hogy Pes
tet egyre több híd kapcsolja össze Budával, s 
a hidak mind újabb forgalmi torlódást visznek 
a Duna felé. A Belvárosnak összekötése egy új 
híddal Budának is a legfontosabb érdeke. Ez a 
hid az Eskütérről fog nyílni, egyetlen ívben 
épül s magas feljárókat kivan mind a két híd
főnél. A magas feljárókat pedig fokozatos emel
kedéssel akarják építeni, s így nagy terűlet szük
séges. A Belvárosnak azon dunaparti részén 
tehát egy sereg épületet okvetetlen el kellett 
távolítani. Ezzel együtt azonban meg akarják 
oldani azt a feladatot is, hogy a Belvároson ke
resztül egyenes út vigyen a hídhoz. Még pedig 
a Kerepesi-út irányát hosszabbítják meg úgy, 
hogy a Belvároson keresztül haladjon tovább. 
A Kossuth-útczát (a volt Hatvani-útcza) egyik 
oldalán tehát lebontották, a palotákat beljebb 
építik, részben már építették. A mi aztán azon
túl van a Belvárosban a Dunáig, azt mind bont
ják, épen a Belváros kellő közepét, a régi pesti 
törzspolgárok ódon emeletes házait, melyek közt 
újabb épület alig akad egy-kettő. így teljesen 
megsemmisül a Rózsa-, a Sebestyén- és Hal-tér, 
a Duna-útcza, az Irányi-útcza; egyik oldalát le
bontják a Sebestyén-útczának is, mint már le
bontották a Kúria épületét s egy-egy darabon a 
Zöldfa-, a Lipót-, a Kalap-útczákat is megbon
tották. Összesen százhúsz ház pusztul el. 

A hídfeljáró környékén, a Dunaparton már 
két évvel ezelőtt hozzá kezdtek a bontáshoz. 
Legelőször a plébánia épületének estek neki a 
csákánynyal s a körülte volt magánházaknak. 
A tavaszszal széthordták a Barátok-terén a 
Kúria vén palotáját. Május óta pedig bontják a 
többi házakat, legelőször azt a nagy tömböt, 
mely a Sebestyén-tér, Bózsa-tér, Zöldfa-, Kalap-
és Lipót-útcza közé esik. Itt már az őszszel 
megkezdik a katoDai főparancsnokság palotájá
nak építését, melyben tiszti kaszinó és őrség is 
lesz. A szintén eltávolítandó Károly-kaszárnya 
helyett emelik ezt. Az őszszel folytatják a rom
bolást tovébb a Duna-útczán, mely a volt Hal
térre nyílt, hol már csak a halászat jelképes 
szobra és a mögött egy magános sarokház áll 
rögtönzött szállodává és vendéglővé alakítva, 
míg a pusztulás sora rákerül. Most is rom már 
ezen a környéken minden. Egyik háznak csu
pán az alapfalai vannak még meg, a másikból a 
földszint. A melyiket még nem rontják, magá

tól hull róla a vakolat, mert évek 
óta nem javították. 

A Kossuth - útczán csupa nagy 
házakat kellett lebontani. A pusz
tulásra itélt oldalon már csak egyet
len palota áll daczosan a régi he
lyén: a kupolás Dréher - palota, 
melyet alig tiz éve építettek, s mely 
a főváros egyik legnagyobb palo
tája. Ennek is le kell szedni az ele
jét, de a tulajdonossal még nem 
tudtak megalkudni. A többi házak
nál gyorsan megy az átalakulás. 
A melyiknek homlokzata még fenn
áll, a mögött is készül az új palota. 
Az előrészt a boltok számára addig 
meghagyják, s majd akkor bontják 
el, ha beköltözhetnek a hátrább 
épülő új házba. Fényes palotákat 
emelnek itt mind. Két-három esz
tendő előtti fónyképi fölvételek már 
csak a múlt emlékeit hirdetik. A Ko-
ronaherczeg-útcza és Ferencziek-
tere sarkán az új büszke Cziráky-
palotát már szinte megszoktuk, 
mintha nem is oly régen lett volna, 
mikor egyszerű emeletes ház állt 
azon a helyen. A mellette levő (a 
Granátos-útczáig terjedő) 3-emele-
tes Diescher-féle sarokháznak egy
előre csak a hátsó részét, meg az 
első része felső emeletét bontották 
le. A kereskedések megmaradnak 
benne, mig az új ház elkészül. E 
házban lakott hosszabb ideig a 
Pulszky-család, mikor a külföld

ről visszatért és ennek első emeletén lakott 
sokáig, még a 60-as évek idején Szilágyi Dezső. 

Egyik képünk a Kossuth-útczának lebontott 
oldalát mutatja. 

A Belvárosban egy pár nagyon tipikus mult-
századbeli ház esett áldozatul, s egy pár olyan, 
melyhez érdekes emlékek fűződnek. A Kalap-
útcza 18-ik számú háza egykor Fáy Andrásé 
volt. Már nem eredeti alakjában állt fenn; egy 
emeletet építettek rá. Emlékezetes kis emeletes 
ház volt a Sebestyén-téren a «Csiga» vendéglő. 
Alacsony bolthajtásos vendégszobájában és boro
zójában évtizedeken át sok iró megfordult a régi 
évtizedekben, s Vörösmarty is itt töltötte estéit 
a negyvenes években. Emeletén később Irányi 
Dániel lakott sokáig, s ezért halála után a mel
lette levő kis sikátort Irányi-utczának nevezték 
el. A Kalap-útcza és Lipót-útcza sarkán állt még 
a tavaszszal a «pléh kalapos* egyemeletes ház. 
Háromszögletű pléh kalap lógott a kapuja fölött, 
arról nevezték el az egész útczát. A ház Degré 
Alajos iróé volt, s nem régiben innen is temet
ték el. 

Eltűnt a Sebestyén-térről a kúriai épületek
kel együtt az egykori Kovács-ház, melynek ne
vezetessége volt a Fillinger-kávéház, a hatvanas 
években hires jogász tanya. A régi «Csiga» mel
letti másik sarokház a múlt század palotái kö
zül való, a sarkon kirúgó tornyos erkélylyel. 
Ilyen erkélyes ház arrább tőle, a Lipót- és Duna-
útcza sarkán levő is. Ez a Martinovics - féle 
összeesküvésben lefejezett Laczkovics nemesi 
portája volt. Ettől balra a másik sarok házának 
második emeletén épen a Rózsa-térre néző ré
szén, melyet képünk is mutat, több esztendeig 
lakott Tóth Kálmán s itt volt évekig a «Fővárosi 
Lapok* szerkesztősége. 

A Sebestyén-térről s a Rózsa-térről még egy 
pár képet mutatunk be a rombolás előtti na
pokból. Köztük van a városház mögötti «Török 
császárt) is, Pest egyik legrégibb kávéháza. 

A Laczkovics-házzal kezdődő Duna-útcza 
kétségtelenül a régi Pest legérdekesebb része : 
egyes házai a múlt század divatjára mutattak 
mansard fedelökkel, melyek alatt padlás-szobák 
is akadnak. Ezeket annak idején jó módú polgá
rok családi házakúl építették. 

A pusztulásnak mintegy határát tünteti föl 
az a képünk, melyen a «Kigyó» gyógyszertár 
látszik, a Kígyó- és Sebestyén-útcza sarkán. 
A mi ettől balra esik, a mit az itt nyíló utczá-
ban szemközt látunk, az már csak volt, vagy 
már csak rövid ideig marad meg. A kis emele
tes ház, melyben a gyógyszertár van, szintén 
kisajátítás alá kerül. 

Pest legrégibb házának tartják a Duna-útcza 
és Torony-útcza sarkán azt a feltűnő rozzant 

épületet, melyről nem lehet elhatározni, hogy 
földszintes-e, vagy emeletes. Földszintje lebuj, 
emelete ablakát fölnyujtott kézzel elérhetni. 
Falai nyirkosak, omladozók; udvara szűk, ki
csiny és az emeletnél korhadt fa folyosó fut rajta 
körül. Emberemlékezet óta mindig a piacz ki
egészítője volt. Árultak benne krumplit, zöldsé
get, hagymát, fa- és vasedényeket, s ezenkívül 
raktára volt a kofák portékáinak. A piacz már 
félév óta elköltözött előle, s most már bús elha
gyatottságban várja a tót napszámosokat, hogy 
hordják szerteszét. Azt mondják, hogy még a 
török időkből való, s hogy sokáig itt lakott a 
belvárosi plébános is valamikor. 

A rombolásokról számos képünk beszél. Ezek
ből látható a nagy átalakulás kezdete. A meg
maradó házak közt egyre tágabb területek nyíl
nak meg; a Gellérthegy bokros zöld oldalát 
látjuk a város belsejéből. Napról-napra több a 
rom, növekszik az átváltozás. 

A Belváros eddig legjobban ellenállt az újabb-
kori építkezéseknek. Most annál rohamosabban 
nyit tért az új alkotásoknak. 

Gyorsan növekedett a magyar főváros, mi
helyt megnyerte önrendelkezési jogát, s a kor
mány székhelyévé vált. Még hatvan-hetven év
vel ez előtt is egyszerű kisebb város volt, az előtt 
pedig elhagyatott, csöndes, fallal és palánkkal 
kerített helység, idegen nyelvű lakossággal. Az 
átalakulás mesés gyorsaságára nézve érdekes 
meghallgatnunk a régi Pest egyik' élő tanúját, 
a most már 83 éves Tóth Lőrinczet, ki a har-
minczas évekre való visszaemlékezéseiben eze
ket irja: 

Abban az időben, midőn én először láttam 
Pestet, 1825 körűi, s még akkor is, midőn 
1830-ban egészen ide költöztem tanulmányai
mat folytatni, nem volt a ma oly pompás és 
élénk fővárosnak sem szép teste, sem szép 
lelke. Voltak ugyan egyes nagy épületei, két s 
három emeletes házai, itt-ott csinos áruboltjai 
és kávéházai, s a kirakatokban a külföldi ezif-
raságoknak, a társas életben a bécsinek némely 
majmolásai, melyek Sehams Ferencz urat, Pest 
városának 1821-ben kiadott, s adatgyűjtés 
tekintetében nagy érdemű leírásában, arra bír
ták, hogy itt már akkor a fővárosi műveltség
nek magasb fokát lássa és ezért az illető ható
ságoknak kellemes bókokat mondjon: de min
dent összevéve, kénytelenek vagyunk kimon
dani, hogy az akkori Pest, nagyobb részében 
még erősen magán viselte egy ázsiai tatár város 
bélyegét, egy kevés német czivilizáczióval be
kenve. 

Az ősi Budával még akkor nem egyesült, 
épen nem vonzó nevű Pest, a mi székely nyel
ven annyi, mint nagy kemencze, s egy értelmű 
a német jövevények által Budára ragasztott 
Ofen névvel, s e nevét a nyári hónapokban jól 
meg is érdemli, német nyelven pedig épen 
ragályt jelent, a mi bizony nem igen vonzó név 
egy fővárosnak, s azért gróf Széchenyi Istvánt 
is boszantotta, a ki szerette volna hazája szi
vét, melyért az ő nemes szive oly forrón dobo
gott, minden história félrevetésével, Honderű
nek nevezni, — ez a Pest akkor még nem di
csekedhetett fővárosi, annál kevésbbé magyar 
fővárosi arczulattal; s kevés jóllétre mutató 
lakházaival, unalmas tekintetű ronda középü
leteivel, rósz fogsorhoz hasonlító utczáival, 
melyeken egyes 2—3 emeletes házak viskókkal 
voltak keverve, kövezet nélkül, vagy tyukszem-
kinzó kövezettel, porával, sarával, szemetével, 
melyet a forró nyári szél szerte széthordott, 
inkább emlékeztetett Ázsiára s a török ura
lomra, mely itt csak pusztulást és romokat 
hagyott. A török pasák uralma alatt, mely itt 
másfél századon át tábort tartott, az egykor 
virágzó Pest, s az egykor kincses- nek nevezett 
Buda alig volt Európához számitható ; a lako
sok, kiknek volt valami félteni valójuk, kiván
doroltak, s csak koldus nép lézengett a romok 
közt. Midőn a török 1686-ban kivonult: Pest
nek csak néhány száz lakosa maradt. A szegény 
rom csak lassanként emelkedett ismét a szá
mot tevő városok sorába, miután 1703-ban 
újra szabad királyi várossá lett. Egy századnál 
tovább tartott fokonkénti lassú feltámadása a 
19-ik századig, melynek negyedik tizedétől 
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fogva azután rohamossá, lavinaszerűvé vált 
fejlődése s emelkedése. 

A dunaparti fényes sétány s ennek palota
sora, gránit lépcsői, ültetvényei, szobrai, a nagy
szerű és párját ritkító Andrássy-sugárút, s pa
lotákkal szegzett széles körutak helyén, hol ma 
villamos vasút röpíti a tolongó embertömeget 
kevés perez alatt nagy távolságokra, akkor még 
szemétdombok, alacsony ronda házikók, pálinka
mérő bódék s lebújok bűzöltek, melyekbe nem 
volt tanácsos betévedni a testi és erkölcsi ragály
tól őrizkedő embernek. 

Az ó- és új város határán a hajóhidnál, a for
galom főpontjánál, s az élénk személyforgalom 
fő csatornájánál, melyet az áteresztésre vára
kozó hajók előtt naponként egyszer fel kellett 
nyitni, a mikor aztán a sietős útú emberek zú
golódhattak, vagy csolnakon vitethették át ma
gokat a túl partra, akkor feltűnő szépségűnek 
tartatott a Kemnüzer - ház (a mostani Angol 
királyné-szálloda), melynek kávéházához a sok
kal alacsonyabb útczáról néhány lépcső vezetett 
fel; a másik soron pedig, a már Lipótvárosnak 
nevezett új városrészben, a felépítésre váró 
redoute épületnek még pusztán álló s épület
anyagokkal elhalmozott telke mellett, óriási 
nagyságban meredt ég felé, az 1812 óta meg
nyílt s későbben leégett rósz akusztikájú német 
színház, az akkori német Pest fő-fő büszkesége, 
magyar mágnások által fentartva, segélyezve, 
igazgatva. Nagy nehezen lehetett a német városi 
tanácsnál, s gróf Brunszviknál, a vállalkozónál 
kieszközölni, hogy hetenként egy párszor ma
gyar előadások tartassanak, s Kisfaludy Károly 
néhány nap alatt megteremtett első drámai kí
sérletei, a «Tatárok» és «Ilka», majd «Stibor 
vajdai), s néhány vígjátéka előadathassanak. 

E nagy német színház helyén ma a Haas-
palota áll; az útezanégyszöget kiegészítő ko
losszális Vigadó-épület, — hol 1848-ban a kép
viselőház s honvédelmi bizottmány örökké em
lékezetes gyűlései tartattak, — még csak akkor 
kezdett épülni; 1849-ben Henczi bombái lerom
bolták, s ismét újra kellett építeni, hogy a Duna
part egyik dísze s fényes táncz- és hangverseny
termeivel életének fő-fő központja legyen. — 
Odább a Dorottya-útczán a Wurm-udvar ke
vélykedett, akkor két emeletes kaszárnyaszerű 
ház, négyszög udvarán nagy nyílt folyosókkal; 
kávéháza, hol már épen fagylaltot is árultak, az 
elegáns ifjúság gyűlőhelye volt. E házat egy gaz
dag német vasáros, Wurm építette, ki később 
Almai névvel lett magyarrá s nemessé, miután 
Almás nevű aradmegyei jószágot adományozta-
tott magának. Ennek folytán Almásynak akart 
neveztetni, de ezt nem engedték neki az ősne-
mes Almásy család iránti tekintetből s egy betű
vel rövidebb névvel volt kénytelen megelégedni. 
— A Dorottya-útczától az Akadémia felé több
nyire üres telkek, rozzant kerítésekkel és sze
métdombok hevertek; a mostani Diána-fürdő, 
Koburg-palota, a főkapitányság, István főher-
czeg-vendéglő telkeit akkor az éles szaglású 
ügyes emberek, négyszög ölenként néhány írtért 
vették, mely ölek ma százakat s ezreket érnek. 
Beljebb a mostani Deák-útczától éjszak felé, a 
rósz emlékű, nagysága és rútsága által meg
döbbentő Új-épületig, melyet H. József 1786-
ban kezdett építtetni a várostól éjszak felé eső 
homokbuezkás és ingoványos pusztaságon, a 
század első tizedeiben egy jövendőbeli, szabá
lyos négyszögekben s egyenes széles utczákkal 
tervezett új város elemei fejlődtek. 

Az Új-épület, — melynek középudvara 180 
négyszög öllel nagyobb, mint az egész Erzsébet
tér kiterjedése, — 1848 előtt tüzérkaszárnya s 
ágyúk és golyók rakhelye volt. Az e felé vezető 
úton a négyszögű, 10 ölnyi hosszú és 93 ölnyi 
széles Űjvásár-tér (most Erzsébet-tér) házai már 
nagyobb részben ki voltak épülve s a szomszéd 
útezákon, a Bálvány-xúczán, melyet a németek 
épen «Istenek útczájának» neveztek el (Götter-
gasse),* az akkor hihetőleg a váczi hegyek felől 
rajta átzúgó éjszaki szél iránti respektusból, 
Sze'i-útczának nevezett mostani iVodor-útczán 
és Szar/ca-útcza névvel megtisztelt mai Zrinyi-
útezán már egyes szép épületek emelkedtek a 
homokból. Ezek az útezák nyertek legelőbb tisz-

t * Mások szerint ez utcza mentén vonuló utat, gödi 
Uv!uak n e v e z t ó k ' Göd p u ^ t a felé vivén. A németeknél 
ebből lett a Göder-gasse, a mi átváltozott a német 
nyelven érthetőbb Götter-gassére. Ebből pedig ma
gyarra fordították a Bálvány-útczát. 

Lo-vioh 1896-iki fényképe. 
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tességes neveket a régi prózai állat-, madár- és 
növénytani rósz szagú nevek helyett, melyekkel 
Pest s Buda el volt árasztva, mint Szarka-, Ve
réb-, Nyúl-, Borz-, Retek-útcza, stb. 

A város e tája azonban, az annak jövő szép
ségével biztató élénk mozgalom mellett is, még 
akkor nagyobb részben kiépítetlen és bizony 
elég kietlen volt. Ha már nem kuruttyolnak is 
többé az Új-épület s a Lipótváros mostani pa
lotasorainak helyén mocsáros, náddal és sárral 
fedett ingoványok, melyeken a pesti polgárok 
vadkacsákra lődözhettek, mint a múlt század 
végén: volt azonban homok, sár, s elhagyatott, 
népetlen, szemetes térség oly bőségben, hogy 
mikor szüleim pénzküldeményét s kalácsait és 
sonkáit, melyeket komáromi fakereskedők, úgy
nevezett talpasok szoktak Pestre lehozni, ezek
nek szálló helyein, a Margitszigettel szemközt, 
át akartam venni, a nem biztos útra, hogy csa
vargók ki ne raboljanak, jó pajtásaim szoktak 
elkísérni, forgó pisztolyok hiányában bunkós 
botokkal fegyverkezve; s ha a lipótvárosi, sok 
üres telekkel váltakozó házak egyikébe, az Új
épület felé, mely akkor még egy magában, a 
városon kívül állott, éjjeli mulatságra voltunk 
meghíva, a mostani parkkal, virágszőnyegekkel 
s árnyas padsorokkal ellátott Erzsébet-tér ak
kori kopasz pusztaságán, melynek közepén csu
pán egy karóra tűzött olaj lámpa pislogott, 
csak nagyobb társaságban mertünk keresztül 
menni. A nagy tér csak az országos vásárok 
idején volt fabódékból álló sorokkal s tolongó 
néppel elevenítve 8 ilyenkor középkori képet 
nyújtott a sokféle fajú kereskedők s vevők tarka 
typikus alakjaival. 

A Belváros, melynek kőfal kerítése maradvá
nyai a Magyar-útczán s a Lipót- és Zöldfa-útcza 
végén még láthatók voltak pár év előtt, a hajó-
hídtól s Nagy-híd most Deák-utczától déli 
irányban lefelé sokkal népesebb s élénkebb, de 
egészben véve bizony elég ronda volt. Épületei 
közt bámulásunk tárgyát a roppant Károly-
kaszárnya képezte, melyet Hl. Károly király 
1727-ben kezdett építtetni rokkant katonái szá
mára, Martinelli építész által, s melynek főka
puja felett különösen bámultuk a vállain emelt 
földteke súlya alatt görnyedő vén Atlaszt, s 

melynek vendégszerető belsejével későbben több 
írótársunknak volt szerencséje megismerkedni; 
és még nagyobb bámulást gerjesztett bennünk 
a b. Brúdern-féle, későbben gr. TWe/ci-házban 
átjárást képező, úgynevezett Pámsi-utcza, mely 
még ma is fennáll, üveg tetejével s érdekes 
czipő-kirakataival, a párizsi gallériák hasonla
tosságára. A középületeken, a megyeházán, 
mely a múlt században épült egy-emeletes épü
let volt, s hol a török elől a füleki várba me
nekült, s a török kiűzetése után fészkébe vissza
tért halhatatlan Pestmegye hatalmas alispánjai 
uralkodtak, a nem díszesebb régi városházán, 
melynek helyébe 1844-ben épült a mostani, 
már ma réginek nevezett tornyos ház, a Pál 
szerzetesek kolostorából átalakított egyetemen, 
s a kúrián, stb., valóban nem volt mit bámulni, 
ha csak azt nem, hogy oly rendkívül ízetlenek 
s a botrányig szennyes állapotban voltak. A vá
ros legfőbb díszútezája volt a Váczi-útcza, 
mely nevéhez ma is ragaszkodó, noha ma 
már nincs meg a kapu, mely egykor belőle, 

, egyenesen Váczra vezetett, boltjaival, s a mos-
! tani Nemzeti szálloda helyén álló «Hét választó 

fejedelem'-mel, melynek magtárszerű teremé
ben a nagy bálok tartattak, s melynek ékes 
neve ékesen szóló bizonyság, hogy a pesti pol
gárok s választott városi tanácsuk bizony nem 
a Hetu-mogerekre, a honalapító hét vezérre, 
hanem annak az országnak «Síében Kurfürtst»-
jeire gondoltak, honnét ide megtollasodni és 
meghúsosodni beköltöztek. A «Hét választó fe-
jedelem» kávéháza vala a hetyke jurátusok, a 
Baczur Gazsik kedvelt fészke, kik elmulaszt-
hatlan kötelességüknek tartották a német mes
terlegényeket és kereskedősegédeket időnkónt a 
teremből és kávéházból kiszórni. Másik dísz-
úteza volt az «Urak-útczája», a mostani Korona-
herczeg-úteza, melyen, — honnét nevét is 

| vette, — valamint az annak folytatását képező 
j Egyetem és Kecskeméti, Hatvani, Kerepesi, s 
! több más útczán, úgy szintén a József és Fe-
I rencz külvárosokban is, az Üllői, Státió, stb. út-
i czákon nagyszámú magyar urasági ház állott, 

de ezek közöl csak kevés szolgait állandó laká
sul, hanem inkább csak leszálló helyül a kül
földön, Bécsben és falun lakó főnemeseknek. E 
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rozzant úri kastélyok egyike volt az előbb gr. 
Batthyány József prímás tulajdonához tartozó 
ódon, egy-emeletes épület az Országúton, ma 
Múzeum-kőrúton, mely a czélból szereztetett 
meg a nemzet által, hogy benne a magyar nem
zeti múzeum gyűjteményei ideiglenesen elhe
lyeztessenek, míg roppant kiterjedésű telkén a 
czél nagyságának és méltóságának megfelelő 
palota épülhet. Én még láttam a vedlett ó kas
télyt, akkor már nemzeti múzeumot, melyben a 
gr. Széchenyi Ferencz, s mások által a nemzet
nek ajándékozott vagy megvett tudományos 
kincsek akkor még nem eléggé rendezett álla
potban voltak összehalmozva, s melynek fátlan, 
kopasz udvarán akkor kecskék és birkák lege
lésztek. E rozzant épület helyére építtette az
után az 1836-iki országgyűlés által erre meg
bízott József nádor Pollák építőmester által a 
jelenlegi palotát, mely czifrázatlan nemes egy
szerűségben, nagyszerű homlokzatával s lépcső
jével a fővárosnak még ma is egyik legszebb, 
legimpozánsabb s méltóságosabb középülete. 

A múzeum-teleknek szomszédságában volt 
a hírhedt * Két pisztoly, a Hatvani-útcza szög
letén levő Zrinyi-kávéházzal együtt, dőzsölő 
korhelyek és kártyások ronda tanyája, s az e 
körüli puszta, szemetes, lakatlan vidék, — most 
az úgynevezett «Mágnásfertály» díszes palotái-

A VOLT HAL-TÉR 1897 JÚLIUS ELEJÉN. 
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czai Kovács Mózes-féle ház (ma Vadászkürt fo
gadó); a Hölzel-féle Magyar király fogadó; 
az Ürményi-ház (ma az első magyar biztosító 
társaságé), mely egyik oldalával a Nagyhíd- (ma 
Deák) útczára, másikkal az Ujvásár-térre nyílt; 
a gr. Teleki-ház a Szervita-téren, melyet a sor
ban következő nagyok: id. gr. Teleki László, Te
leki József s ifjabb László benne lakásuk tett ne
vezetessé s végre, hogy többet ne említsek, az 
Egyetem-útcza dísze, a gróf Károlyi palota, 
nagy kiterjedésű kertjével, mely egészen a Ma-
gyar-útezáig terjedve, egyike a legnagyobb ér
tékű városi kerteknek, mert a telek ma, ha ház-
helyekül kiosztatnék, több mint egy-két millió 
forintért volna eladható. Hallottam, hogy ily 
ajánlat tétetett is gr. Károlyi Györgynek, de a 
büszke magyar nagyúr semmi áron sem akart 
megválni családjának fényes lakhelyétől. 

II. ABDUL HAMID SZULTÁN A SZELAMLIKON. 
Jantyik Mátyásnak az 1897 június 25-iki szelamlik alkalmá

val Konstantinápolyban készített rajza. 

A « V a s á r n a p i T J j s á g n k ü l ö n k é p m e l l é k l e t e . 

Ez év politikai és hadi eseményei érdeklődé
sünket s rokonszenvünket is a derék török 
nemzet felé irányítják, de keletnek ez a köze
lünkbe eső kapuja különben is legnagyobb mér
tékben megragadhatja érdeklődésünket. Maga a 
konstantinápolyi élet pedig nevezetességekben, 

nak csoportozata s a főváros egyik legszebb 
része, akkor még senkire nézve se tették aján
latossá, hogy naplemente után magánosan ott 
kóboroljon. A «Két pisztoly* közelében két töl
tött pisztoly volt szükséges a zsebben, a ki pe
dig a szurtos tanya alacsony ajtaja előtt andal
gott, annak volt kitéve, hogy egy kilökött hamis 
kártyást vagy hetvenkedő részeg ficzkót dobnak 
a nyakába. 

A Belváros középületei közt reánk jogászokra 
és jurátusokra nézve legérdekesebb volt a régi 
Cwria, a nagy tekintélyű, hatalmas hétszemé
lyes táblának egyéb iránt igen szerény, s a ne
vezett legfőbb törvényszék magas méltóságával 
épen semmi arányban nem álló székhelye. 

A ma is részint régi alakjukban, részint újra 
építve és szépítve fennálló nevezetesb magán
paloták és bérházak során, a már említetteken 
kívül, különösen kitűntek akkor a b. Orczy-
ház, az Ország-út ma Károly-körútnak neve
zett részén, a Király-útcza szögletén, melyben 
több udvar s ez udvarokon két zsidó zsinagóga 
volt, ezeken kívül 48 lakás 142 szobával, me
lyek összesen már ez időben óránként egy ara
nyat, tehát évenként mintegy 50,000 forintot 
jövedelmeztek; s a Festetich Antal-féle, majd
nem hason jövedelmű, az Ujvásár-térre (a mint 
akkor a mai Erzsébet-tért nevezték) s a Váczi-
útra néző *Marokkaner*; az Orczy-ház szom
szédja, a négy-emeletes Gyertyánffy-ház, a 
Zsidó-piaczon, ma Deák-téren; a hatvani-útczai 
Szentgyörgyi iíbrwí</i-féle, (ma gr. Pálffy János 
tulajdonát képező) nagy bérház; a kis-hid-út-
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A LIPÓT- ÉS KALAP-ÚTCZA SARKA 1897 JÚLIUS ELEJÉN. 

zsarnokoskodhassanak. Ugyanez alkalommal 
szokott a szultán szemlét tartani a csapatok 
felett is. Az egész udvar, az állami összes fő
méltóságok, a katonaság és a külállamok kép
viselői is megjelenvén, valóban páratlan ragyogó 
fényű ünnepélylyé teszik a szelamlikot. 

Tizenegy óra tájban kezdenek robogni a ko
csik a diplomatákkal és külföldi vendégek
kel a Yildiz császári palotához, hol már ekkor 
a különböző csapatok zenekaraikkal együtt sor
falat állanak. Ott van az etrogul lovas gárda
ezred piros lobogós kopjákkalsegytől-egyig fehér 
lovon, azután a dragonyos gárda-ezred, a lovas 
tüzér-ezred, gróf Széchenyi rendes tűzoltó ez
rede, a tengerész tűzoltó ezred, az albán gya
logság, a rendes török sorkatonaság s a zöld 
turbános, vörös nadrágos arabs ezred. A me
cset udvarán gyülekeznek a főméltóságok, ba
sák és katonatisztek. 

A figyelem most egyszerre a palota felé for
dul, honnan a szultán fiai, két 18—20 éves és 
két 8—10 éves császári herczeg érkezett meg a 
dragonyos gárda-ezred festői egyenruhájában. 
A mecset bejáratánál mindnyájan lóra ülnek 
és állást foglalnak. Néhány perez múlva három 
zárt udvari hintó robog elő udvari és hárem
hölgyekkel. Az első kocsiban egy kedves 10— 2 
éves mosolygó leányka ült fehér atlasz ruhá-

tanulságokban, látványosságokban és szépség 
tekintetéből épen kimeríthetetlen. 

A ((Vasárnapi Ujság» egyik művészmunka
társa, Jantyik Mátyás, most huzamosabb idő óta 
azért időzik Konstantinápolyban, hogy az ott 
folyó mozgalmas életről s a szereplő nevezete
sebb egyénekről saját szemlélete után készít
sen képeket. Konstantinápolyban készített ké
peinek elsejét most van alkalmunk bemutatni. 
E művészi rajz a török főváros életéből azt az 
érdekes jelenetet mutatja be, midőn IL Abdul 
Kamid szultán a szelamlik végezte után kilép a 
mecsetből és kocsijába száll. 

A szelamlikiól már más alkalommal is szó
lottunk, elmondván, hogy a török ház két fő 
részre oszlik: a szelamlikra,, hol a férfiak tar
tózkodnak és a haremlikra, mely a nők lakhelye. 
Innen nevezik az ünnepet és ünnep helyét is, a 
hova csak a férfiak mehetnek be, szelamlik-
nak. A szelamlik minden pénteki napon tarta-
tik. Ez a török vasárnap, a mely itt bizonyos ál
lami ünnep jelentőségét ölti magára az által, 
hogy akkor a szultán is a főmecsetbe megy 
imádkozni s egyszersmind megmutatja magát 
alattvalóinak, a mire régi hagyomány köte
lezi, mely a hajdani sötét időkből ered, mi
dőn némely szultánok halálát olykor hónapokig 
ÍB eltitkolták, hogy egyesek ez alatt nevében KILÁTÁS A GELLÉRTHEGY FELÉ A KOSSUTH-LAJOS-ÚTCZÁBÓL (1897 JÚLIUS). 
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A Cziráky-palota, a félig lebontott DiescheHiái é» jobbra a Ferencnek temploma. 

A BELVÁROS LEROMBOLT ÉS MÉG LEROMBOLANDÓ RÉSZEI. 

ban, koszorús fejjel. Ez a szultán kedvencz 
kis leánya, Munira. A többi hölgy, mindannyi 
feltűnő szépség, félig fátyolozva. E kocsik a 
mecset udvarán várják meg az isteni tisztelet 
végét, miután nőknek ilyenkor a mecsetbe 
menni tilos. 

Pontban egy órakor a palota felső kapujánál 
trombitaszó hangzik fel, mire a katonaság tisz
teleg, a zenekarok rákezdik a hamidie indulót s 
az imám megjelenve a mecset tornyának erké
lyén, megkezdi imára hívó énekét. A menet 
erre kilép a palota kapuján. Elől az út szélén 
kétoldalt 16—16 miniszter, tábornok, pasa és 
udvari főméltóság halad. 

Pompás két sárgától vont, aranyozott, nyi
tott hintóban érkezik a szultán; vele szemközt 
ül a fő udvari marsall, az ősz plevnai hős, Ghazi 
Ozmán basa. A mint a császár kocsija a kapun 
kigördül, mint a vihar zúg végig a csapatok üdv
kiáltása : «Padisah csökjasa!» (Élj en a padisah!) 

A szultán középtermetű, körülbelől 55 éves 
férfi. Kissé törődöttnek látszik. Arcza sá
padt, sárgásbarna, keleti jellegű, fekete körsza
kállal. Élénken ragyogó értelmes szemei nagy 
tetterőt árulnak el. Fején vörös fez van; vörös 
szegélyű fekete katonai kabátját egyszerű tábor
noki katonaköpeny takarja. Nyakában az Oz-
manlie és Kutiaz rendek gyémántos csillagait 
viseli. A császár hintaját udvari tisztek, had
segédek és szolgák egész raja veszi körül, kik 
gyalog futnak a nagyúr kocsija mellett. A kocsi 
után öt pompásan fölszerszámozott fehér arabs 
paripát vezetnek. A mecset udvarán a szultán 
a külön feljárathoz hajtat, s kiszállva kocsija-
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ból, egyedül megy fel a lépcsőn. Az imám éneke 
elhallgat, a szárnysegédek és testőrök megszáll
ják a lépcsőt. A fiatal herczegek leszállnak lo
vaikról és szintén a mecsetbe mennek. A hát
térben a katonaság sorfala mögött a tarka nép
tömeg, köztük több száz fehér kendős és fátyo
los török nő tolong. 

E pillanatban a császári palota diplomácziai 
vendégtermeinek ablakából nézve a tarka pom
pájú képet, melynek hátterét a messze ragyogó 
tenger ringó árboczerdejével és az Aja-Sophia 
meg az Achmedian mecset ködbe vesző minaret
jei alkotják, az ezeregyéj képei látszanak meg
elevenedve előttünk. 

Az istenitisztelet végét trombitaszó hirdeti, 
mire a mecset udvarán egy katonai zenekar áll 
fel. A szultán megjelenik a mecset kertre néző 
ablakánál és a csapatok megkezdik a szemlére 
való fölvonulást. 

A szemle után a császári herczegek és a fő-
marsallisújra lóra ülnek s félkörben állanak fel a 
mecset kapujánál. Időközben másik fényes nyi
tott hintó áll elő, melybe most már két remek, 
hosszú serényű, hófehér mén van fogva, a lipi-
czai ménes növendékei s királyunk ajándékai. 
A szultán kilép a mecset oldalajtaján és a föl
dig hajló főméltóságok hódolatnyilvánításai 
között lassan lehaladva a lépcsőn, most csak 
egyedül száll a kocsiba, maga hajtja a lova
kat, s a hadsegédek és szolgák szaladó csapatától 
kísérve, visszatér a palotájába. 

Én néztem, néztem ezt a nemcsak fénytől, 
hanem hatalom és erőtől is duzzadó képet s 
nem tudom elhinni, hogy az a leszálló félhold 
búcsúragyogása lenne. 

Dr. Szendrei János. 

E M L É K L A P O K . * 

KIS LEÁNYNAK. 

Az a toll, melylyel én e kis verset írom, 
Neked, piczi lányka, szép fehér papíron, 
Gyöngymadár szárnyából hullott a kezembe 
És azonnal téged juttatott eszembe. 

Esdekelve kértem, hogy hozzád repüljön 
S tőled soha, soha el se meneküljön, 
Mindig ott maradjon s ne erezzed híj j á t . . . 
Ezt a gyöngymadarat szeretetnek hívják. 

II. 
KERTED VIRÁGI KÖZT. 

Járdáivá kis kerted virági közt, 
Okét szemed sugáriban füröszd. 
Vess reájok nyájas tekintetet, 
Szeresd úgy, mint saját testvéridet. 

Megértik ők örömed, bánatod', 
Értsd meg te is. S érezze kebeled, 
Ha ők bízvást beszélgetnek veled: 
Az ártatlanság üde kellemét, 
Mit a rózsán tövisek ezre véd, 
A pompát, mely díszül jutott nekik, 
De melyben egyik sem kevélykedik. 
És a szerelmet, melynek lángja még 
Az ő kis kelyhükben is áldva ég . . . 
S ah! értsd meg őszszel a bús hervadást, 
Hervadt virágon a megnyugovást. 

III. 
ÉVFORDULÓBA. 

Oh! ha most Idő lehetnék, 
Megállnák fölötted én 
S így maradnál változatlan, 
Ilyen ifjan, ily üdén. 

Szemed lángján, arczod báján, 
Csüggne minden érzetem 
S feledném, hogy csak repülni 
S múlni, múlni: végzetem. 

Körülted egy-egy virágot 
Hogyha érne hervadás, 

Mikorra azt észre vennéd, 
Már helyette nyílna más. 

S ha panaszlanád, hogy itt már 
Örömedet nem leled, 
Ama titkos túlvilágba 
Így suhannék át veled. 

LévaY József. 

TELEKI SÁNDOR, LISZT FERENCZ 
ÉS AZ OROSZOK. 

A «Budapesti Szemle» legutóbbi füzetében, a 
fenti czím alatt sok érdekes visszaemlékezést 
elevenít fel Szádeczky Lajos, melyek közül egy 
kevéssé ismert részletet az alábbiakban mi is 
ismertetünk, midőn t. i. a néhány éve elhalt, 
országosan ismert Teleki Sándor gróf a világosi 
fegyverletétel után épen annak az orosz tábor
noknak a fogságába került, a kinek feleségét 
néhány évvel az előtt a Liszt Ferencz számára 
megszöktette. 

A dolog előzményeként tudni kell, hogy Liszt 
1843 tavaszán művészi körútra indult Orosz
országba a Teleki gróf társaságában, a kivel 
rendkívüli belső barátság fűzte össze. 

Óriási sikereket aratott Liszt, kivált a lengye
lek közt s Moszkvában és Szent-Péterváron. Ez 
utóbbi helyen történt, hogy Liszt és egy rend
kívüli szépségű orosz herczegnő, a Glasenap 
ezredes felesége, halálosan egymásba szerettek. 

E közben Liszt egyszer csak meghívást kapott 
a czári udvarhoz Carskoje Zelóba, hogy ott 
hangversenyt adjon. 

Az előkészületek megtörténtek, a czári fogat 
előállt, hogy Lisztet a czári palotába kivigye. 
Liszt, szokása szerint, előzetesen bepezsgőzött s 
egyszerre csak elkezdett tombolni, hogy ő Péter
várról el nem megy, ő a czárnak nem zongorá
zik, mert ő szerelmes és ő most egyébbel nem 
törődik. 

Teleki Sándor megijedt, hogy minő botrány 
lesz ebből s előbb szép szerivel, majd a magyar 
név becsületére hivatkozva kérte Lisztet, hogy 
ne komédiázzék. 

Liszt mindaddig nem engedett, míg Teleki 
becsületszavát nem adta, hogy a herczegnőt 
számára megszökteti. 

Úgy is történt. A czárnál a hangverseny meg
történt s midőn JJszt Oroszországban dicsősége 
tetőpontját elérte — hódításának gyöngyével 
búcsút mondott éjszak honának. 

A következő néhány év alatt nagyot fordult a 
világ kereke s a szíves orosz házi gazdák egy 
része fegyveresen adta vissza a Lisztek láto
gatását, hogy a magyar szabadságharczot le
verni segítse. 

A LIPÓT-UTCZA A DÓZSA-TÉR FELŐL NÉZVE. 
Jobbra a sarkon ai egyemeletes Laczkovics-hii. 

Klós* 1892-iki fényképe. 

* A •Budapesti Szemle* legújabb füzetóbőL 
A B E L V Á R O S L E R O M B O L T É S M É G L E R O M B O L A N D Ó R É S Z E I . 
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Bekövetkezett Világos, és Teleki is orosz fog
ságba került. Sok honvéd tiszttel, kik között 
Teleki Domokos is ott volt, — hurczolták aztán 
egy darabig előre-hátra, mig egyszer Sarkadon 
állapodtak meg. 

Sarkadon a gróf Almássy-féle uradalmi is
tállókban szállásolták el az orosz fogságban levő 
honvédeket. Ugyanazon udvaron a tiszttartói 
lakban volt szállva az orosz őrség tábornoka. 

Az istállóban szalmán heverésző honvéd tisz
tek elhatározták, hogy egy küldöttség keresse 
föl az orosz tábornokot és mondjanak neki 
köszönetet eddigi jó bánásmódjáért. 

Megindultak egy néhányan, a két Teleki gróf 
s egy pár főbb tiszt és jelentkeztek az ismeret
len tábornoknál. Teleki Sándort kérték föl szó
nokul, a ki legjobban tudott köztök francziául. 
A szárnysegéd bejelentette őket, de a tábornok
nál mások lévén bent, egy kevés várakozásra 
kérte az urakat az előszobában. Teleki Sándor 
a várakozás közben megkérdezte a segédtiszt
től, hogy mi a neve a tábornok úrnak, nem lé
vén még hozzá szerencséjök. 

— Glasenap tábornok, — felelte a szárny
segéd. 

E név hallatára Teleki Sándor elpirul, majd 
elsápad, s azt mondja magyarul bajtársainak : 

— No fiúk, Isten veletek, engem még ma 
főbelőnek ! Ez az a tábornok, a kinek a felesé
gét Liszt Ferencz számára Szent-Pétervárott 
1843-ban megszöktettem. 

Alig végezhette be szavait, meghált az ajtó, 
s a tábornok kiszólt, hogy tessék bejönni! 

Teleki Sándor elmondta a honvédek köszö
netét. 

Glasenap tábornok részvétteljes szavakkal 
válaszolt, dicsérőleg emlékezett meg a honvédek 
vitézségéről, biztosította őket a czár jóindula
táról s az ő rokonszenvéről; aztán magán be
szélgetésbe ereszkedvén velők, személyenként is 
óhajtotta őket megismerni. 

— Én gróf Teleki Sándor vagyok, — mu
tatta be magát a küldöttség szónoka, — tábor
nok ur bizonyára emlékezik reám, mert én 
voltam az, a ki feleségét Liszttel megszöktet
tem ; ütött a visszatorlás órája, most hatalmá
ban vagyok! 

A tábornok meglepetve nézett a régi isme
rősre, egy darabig szótlanul állott, majd föl-
ocsudva a meglepetésből, fölindulás nélkül csak 
annyit válaszolt, hogy nem tartaná lovagias 
dolognak helyzetének előnyét boszúállásra 
használni föl, e felől legyen nyugodt, a múlta
kat feledjék el s barátsága jeléül meghívja őket 
ebédre! 

Teleki Sándor alig hitt füleinek s meg volt 
győződve, hogy e békés szavak mögött cselfogás 
lappang s egész nap azon töprenkedett, hogy 
minő válogatott kínzással és halálnemmel fogja 
őt a halálosan megsértett tábornok kivégez
tetni. 

A DUNA-ÚTCZA A SEBESTYÉN-TÉR FELŐL. Klösi 1892-iki fényképe. 

Teleki Sándor aztán a nap folyamán elbe
szélte az ő szentpétervári kalandját, hogy mi
ként szöktette meg a szerelmes Liszt számára a 
szép orosz herczegnőt — a tábornoknak (akkor 
lovas ezredesnek) a feleségét. Ennek a szökte-
tésnek a sötét felhője árnyékolta be Világos 
után Sarkadon a Teleki Sándor napját. El volt 
rá készülve, hogy a sötét felhőből villámok fog
nak lesújtani s hogy ő most kegyetlenül meg
lakol a Lisztnek tett kényes baráti szolgálatért. 

Ily gondolatokkal tépelődve telt el a nap az 
ebédig, melyre az orosz tábornok őket Sarka
don meghívta. S a honvéd tisztek jobban féltek 
az orosz generális ebédjétől, mint a már meg
szokott koplalástól. 

Teleki Sándor szentül azt hitte, hogy az «fe
kete leves»-sel fog kezdődni és «ólom gombócz»-
czal végződni. Hiába biztatták bajtársai, ő az 
utolsó vacsorát és Ítéletet látta maga előtt. 

Eljött az ebéd ideje, franczia módon este 
hat órakor. A honvéd tisztek savanyú képpel 
állítottak be Glasenap tábornokhoz. 

A tábornok kifogástalan előzékenységgel fo
gadta volt ellenségeit — legújabb barátait. Ott 
volt az orosz tisztikar szine-java, a kikkel egyen
ként megismerkedtek. 

Az ebédlőben fényesen terített és dús asztal 
várta őket. Oldalt egy kis asztal állott, melyen 
orosz szokás szerint a «zakuski» (a kis ebéd) 

A SEBESTYÉN-ÚTCZA ÉS KIGYÓ-ÚTCZA. K15si 1892-iki fényképe. 

A B E L V Á R O S L E R O M B O L T É S M É G L E R O M B O L A N D Ó R É S Z E I . 

volt föltálalva. Olajos halak, kaviár, sajtok, apró 
retkek s a kedvelt zöld uborka, s az elmarad
hatatlan vutkik különféle fajtái. Kiki kezébe 
vett egy tányért, megrakta két-háromféle ele
dellel s félreállott falatozni. Aztán a bevezető 
falatozást leöntötték egy pár kupiczával. 

A «zakuski» végeztével a terített nagy asztal
hoz ültek. A házi gazda elfoglalta a fő helyet, 
jobbjára ültette Teleki Sándort, baljára Teleki 
Domokost. Aztán megkezdődött a fő ebéd — 
aludttejjel. Midőn a sültekre került a sor s 
megkezdődött a pezsgős palaczkok durrogása, 
a tábornok fölemelkedett s pohárköszöntőt 
mondott: 

— Iszom (úgy mond) az én legnagyobb jói-
tevőm egészségére. És ez az én régi barátom 
Teleki gróf, a ki megszöktette az én felesége
met, a kit magasabb érdekek és befolyások 
kényszerítő hatalma miatt vettem el, de soha 
sem szerettem. Az ő, általa akkor nem is sej
tett saivessége tette lehetővé, hogy aztán el
vehettem azt, a kit igazán szerettem, s a kivel 
most boldogan élünk két szép gyermekünkkel 
együtt. 0 visszaadta nekem szerelmemet, én 
visszaadom neki barátságomat és ha lehet, a 
szabadságot! 

Hurráh és éljen rázta meg a sarkadi tiszt
tartó-lak falait, s orosz és magyar tisztek a késő 
éjszakáig mulattak együtt. 

Az orosz tábornok nem is bocsátotta vissza 
többé az istállóba magyar barátait, hanem ott 
készíttetett nekik éjjeli menhelyet a fedeles 
tornáczon. Teleki Domokos grófnak, a kinek 
megsebesült jobb karja föl volt kötve és erősen 
sajgott, saját párnáját adta oda, hogy arra nyug
tassa fájó karját, melyet egy kozák pika szúrt 
keresztül. 

Az őrtálló kozákot pedig elküldötte a saját 
ajtaja elől, hiába tiltakoztak ellene Telekiek. 

— Az ő személybiztonsága felől ő rendelke
zik •— válaszolta — s az ő legjobb testőrei az ő 
magyar vendégei! 

A NAP KERENGŐ MOZGÁSA. 
Delauney franczia csillagász közelebb olyan 

számításokat tett, a melyek eredménye teteme
sen gyarapítja az eddigi ismereteket a világ
rendszerről. Mostanáig ugyanis annyit való
színűnek tartottak a csillagászok, hogy a mi 
naprendszerünk a maga összességében is végez 
valami kerengő mozgást a világtérben, de a 
középpontot, melynek hatása ezt a mozgást 
okozza, nem tudták megtalálni, kimutatni. 
Delauney most ez iránt is eloszlatta a homályt. 
Abból a megfigyelésből indulván ki, hogy a nap 
és a hozzánk legközelebbi «álló» csillagok a 
Sirius körül ugyanazon távolsági törvények 
szerint helyeződnek el, mint a bolygók a nap 
körül: számításaival meg birta állapítani, hogy 
a nap és bolygórendszere az egyetemes vonzási 
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Weinwurm 1896-iki fényképe. 

A RÓZSA-TÉR ÉS VÁROSHÁZ-TÉR SARKA A «TÖRÖK CSÁSZÁR)) KÁVÉHÁZZAL. 

* A legnagyobb hajó, melyet Amerikába sze
mélyszállításra fognak használni, most épül Bel
fastban. Az cOceanic» nevű hajó hoszsza 215 méter, 
azaz 7-M méterrel nagyobb, mint az egykor oly hí
res iGrant Easterm volt. Gépei 45.000 lóerőt kép
viselnek s tisztán fűtésükre 600 tonna kőszenet 
kell felhasználni. A hajó leggyorsabb lesz minden 
eddigiek között s általában nevezetesség a hajó
építés történetében. 

* A legrégibb faépület a földgömbön a ro
mán stylben készült templom Norvégiában. Még 
a Xl-dik században épült s azért maradt fenn 
ily épen, mivel gyakran kenték be szurokkal. A 
templomot sürü fenyőerdő környezi. 

* Marokkóban is megjelent az első bicziklista, 
egy angol utazó, ki gépével óriási feltűnést kelt 
mindenfelé. A gép igen erős lehet, mivel a marok
kói utak rendkívül roszak. 

* Rafaelnek szobrot emel szülővárosa, Urbino. 
A szobor leleplezése alkalmából augusztusban a 
nagy művész összes festményeit kiállítják, a meny
nyiben eredetiben nem lehet, kitűnő metszetekben. 

* A boulognei erdő nagyon megnépesült va
dakkal. Nemcsak nyulak s többféle apróbb madarak, 
de szarvasok is tenyésznek itt nagyobb számmal, 
az utóbbiak a császárság idején itt volt vadas kert 
szabadon bocsátott lakóinak utódai. Vadászni nem 
szabad reájuk. 

törvények szerint kerengő mozgást végez a 
Sirius, a «Nagy Kutya» csillagzat e szép és 
roppant nagy vörös csillaga körül . Csakhogy a 
nap éve, vagyis egyszeri kerülő útja, ugyancsak 
jó hosszú a mi földünkéhez képest, mer t nem 
kevesebb, mint egy millió földi esztendővel 
egyenlő! Hanem aztán a Siriusnak, a napok e 
napjának, a testtömege hozzá illő ahhoz a rop
pant erőhöz, a melylyel a mi naprendszerünkön 
kivül még ki tudja, hány más naprendszert 
mozgat maga körül, t. i. 314,000-szer oly nagy, 
mint a mi napunk. 

EGYVELEG. 
* A merev alvás betegsége ragályszerüleg ter

jed a Kongó alsó részén a négerek között. A bete
gek először erős fej- és nyakfájdalmakról s szemük 
romlásáról panaszkodnak, azután gyógyíthatlan 
váltóláz áll be, mire egyszerre összeesnek s elalusz
nak ; az álomból felkelteni nem lehet őket s igen 
sok bele is hal. Az európaiakat ez a sajátságos be
tegség soha sem támadja meg. 

* A vonító ku tyák gazdáinak rósz dolgok van 
Japánban. Ha a kutya egész éjjel vonít, a gazdát 
bezárják s a nyugalmában zavart szomszédok szá
mára egész éven át köteles dolgozni, a kutyát pedig 
azonnal agyonütik, hogy hasonló serenádok ismét
lését alaposan megakadályozzák. Weinwurm 1896-iki fénykép* 

A SEBESTYÉN-TÉR ÉS ZÖLDFA-UTCZA SARKA A LEROMBOLÁS ELŐTT. 

A DUNA-ÚTCZA EGYIK HÁZSORA. Weinwurm 1896-iki fényképe. 

A BELVÁROS LEROMBOLT ÉS MÉG LEROMBOLANDÓ RÉSZEI. 

* Kleopátra tű jé t Par isban veszély fenyegeti. 
Elhatározták ugyanis, hogy az 1900-iki kiállítás 
alkalmával ennek a Concorde-téren levő hatalmas 
oszlopnak tetejére villamos lángot alkalmaznak, 
s most arról van szó, hogy e szobor belsejébe lép
csőket vájnak, mely esetben a becses egyiptomi 
régiség könnyen veszélyeztetve lehet. 

* A khinai császár és az özvegy császárné 
értékes ajándékokat küldöttek Viktória angol ki
rálynőnek mostani jubileuma alkalmából. Köztök 
van egy csodálatos módon készített fenyőfa, a 
hosszú élet jelképe a khinaiaknál s más szintén ily 
jelentőségű tárgyak: oltártüz gyújtásnál használt 
bot, porczellán edények és dobozok «Sku» jelzéssel 
s más e félék. 

* Az új amerikai elnök nagyon népszerű lesz 
"Washingtonban, mivel gyakran ad társas össze
jöveteleket a Fehér-házban, rendesen hangverse
nyekkel kapcsolatban s ily alkalommal nejével 
együtt kerül minden feszességet s vendégei töme
gébe merül. 

* Khinában közelebb eskettek össze egy szép 
fiatal leányt egy piros-virágcseréppel, mely az eskü
vőjük előtt pár nappal elhunyt vőlegényét helyet
tesítette. A vőlegényéhez hű leány ily módon a 
vőlegény családjának tagja lett s lemondott uj 
férjhezmeneteléről. Szülővárosa e nemes áldozat
készségeért külön granátivet állíttatott fel tiszte
letére. 

*Állat .e a r ák? Ezt a fontos kérdést kell eldönteni 
közelebb a kalkuttai főtörvényszéknek egy kofa 
ügyében, kit az állatvédő-egyesület bevádolt, mivel 
az eleven rák lábait és ollóját felbontotta, hogy 
vevőinek a hús minőségét megmutassa. A törvény 
szavai csak az < állatok és házi madarak • kínzását 
tiltják, s a kofa védője a rákot nem számítja ide. 
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RÉSZLET AZ ÜNNEPI MENETBŐL. 

A KIBÁLYNŐ ELINDULÁSA A BUCKINGHAM-PALOTÁBÓL. 

VIKTÓRIA K I R Á L Y N Ő J U B I L E U M A . — Londoni fényképek ntán. 



458 VASÁRNAPI ÚJSÁG 2 8 . S Z Á M . 1 8 9 7 . 4 4 . É V F O L Y A M . 

A B u c k i n g H a m - p a l o t á b a n . 

VIKTÓBIA KIRÁLYNŐ ÖLTÖZÉKE A JUBILEUM ALKALMÁVAL. 

VIKTÓRIA ANGOL KIRÁLYNŐ CSALÁDJA. 
A most ünnepelt angol királynő mint egy ki

terjedt és hatalmas család feje is ritkaság az 
uralkodók közt. Trónraléptekor az uralkodóház 
egyenes ágából egyedül ő maga élt. Ma ellenben 
az agg királynő nem kevesebb mint 71 élő tag
ból álló családnak feje és pedig oly családnak, 
melyben több koronás uralkodó (czár, császár, 
király, nagyherczeg) és trónörökös van. Már ez 
okból is érdekesnek tartottuk angol forrás után 
összeállítani a családfát, az időközben meghal
takat is tekintetbe véve. Mindenütt kitettük a 
születés, halálozás évét, és itt-ott az egybekelés 
idejét is. 

Viktória királynő 1840-ben kelt össze Albert 

szász-góthai herczeggel s ebből a házasságból 
máig 9 gyermek, 40 unoka és 31 dédunoka szár
mazott, kik közül összesen csak 9 halt meg: 
egy fiú, egy leány, egy leányunoka és 6 fiú déd
unoka; így Viktória 71 egyenes leszármazású 
utódot láthat még életben. Ezekhez járult há
zasságok útján 23 vő és meny, kik közül csak 3 
halt meg. 

A saját gyermekei közül egyedül csak Luizá-
nak, Lorne marquis nejének nem voltak gyer
mekei ; de viszont legidősebb leányának, Frigyes 
német császár özvegyének, már igen hatalmas 
családja van : 8 gyermeke közül ugyanis magá
nak a jelenlegi német császárnak, II. Vilmos
nak, 6 fia és egy leánya van s ezenkívül van 
még 10 más unokája, közöttük a görög trónörö
kös 3 gyermeke. Elég nagy a walesi herczeg 
családja i s : 6 gyermek és 5 unoka; de nagyobb 
a húgáé, Alice hesszeni nagyherczegnőé, kinek 
7 gyermeke és 8 unokája van a családfán; ez 
utóbbiak közé számítandó a jelenlegi orosz czár-
nak, II. Miklósnak, két kis leánya. Alice her
czegnő 1878-ban Mari nevű kis leányával a 
difteritisz áldozata lett. Az angol királynő többi 
gyermekei közül nagy családja van még Alfréd 
herczegnek, ki tudvalevőleg, bár mindjárt a 
walesi herczeg után következett volna, lemond
ván az angol trónhoz való jogáról, most szász-
kóburg-gothai herczeg. Ennek 5 gyermeke és 4 
unokája van, köztük a román trónörökösnek egy 
fia és egy leánya. 

Láthatjuk már ebből a futólagos összeállítás
ból is, mennyi és mily tekintélyes uralkodó-há
zak mai és leendő fejei tartoznak Viktória csa
ládjába. A többség azonban apró német hercze-
gekből, sőt angol főurakból kerül ki. Viktória 
egy leányát, Luizát, Lorne marquishoz, egyik 
alattvalójához adta nőül, legfiatalabb leányát, 
Beatrix herczegnőt pedig, kit, mint különösen 
szeretett gyermekét, 28 éves koráig maga mel
lett tartott, egy vagyontalan német herczeghez, 
Battenberg Henrikhez adta, ki a múlt évben 
hunyt el. Bizonyos német patriarkhális vonás 
állandóan megvolt ebben a családban s ennek 
tulajdoníthatjuk azt a reánk, magyarokra nézve 
talán legérdekesebb részletet is, hogy a walesi 
herczegnek mostani legidősebb fia, György yorki 
herczeg, 1893-ban Teck Mária Viktória herczeg
nőt vette nőül, ki a magyar Bhédey grófoktól 
származik, s e házasságból már eddig is két fiú 
született. Teck herczegnő még jól tudja s büsz
keséggel emlegeti magyar eredetét. Vajha a 
gyermekei se felednék el ezt! 

A k ö r m e n e t b e n . 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ ÖLTÖZÉKE A JUBILEUM ALKALMÁVAL. 

VIKTÓRIA KIRÁLYNŐ A LONDONI KÖRMENETBEN. 
Újból közlünk egy pár képet arról a kitűnően 

sikerűit június 22-iki londoni körmenetről, me
lyet már lapunk múlt számában is ismer
tettünk. 

Képeink ezúttal kizárólag az ünnepelt ki
rálynő szerepére vonatkoznak, ki természetesen 
főszemélye volt az órákig tartott s körülbelől 
11 kilométernyi hosszú úton végig vonult dísz
menetnek. 

A királynő trónraléptének évfordulója tulaj
donkép június 20-án volt és ekkor kellett volna 
megtartani az ünneplés egyik főrészéül megálla
pított díszmenetet. Mivel azonban ebben az év
ben június 20-ka vasárnapra esett, a vasárnap 
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pedig Angliában a templomozás, csönd és nyu
galom napja, czélszerűbbnek tartották a zajos 
díszmenetet áttenni 22-ére, keddre. Maga a ki
rálynő, kit aggkorára való tekintetből minden
ben kímélni igyekeztek, vasárnap még nem is 
volt Londonban, s az ez alkalomból tartott hála
adó istenitiszteletet a windsori palota kápolnájá
ban hallgatta végig, aránylag szűkebb körben, 
melyhez azonban hozzátartoztak a már addig 
megérkezett külföldi fejedelmi vendégek. Lon
donban e napon a két székesegyházban: a Szent 
Pál templomban és Westminsterben voltak ki
válóan fényes isteni tiszteletek. 

Hétfőn jelent meg a királynő a Buckingham-
palotában és ott számos tisztelgőt fogadott. Más
nap, mint már említettük, nyolcz pompás han-
noverai ló által vont díszhintóba ült, hol vele 
szemközt menye, a walesi herczegnő és Heléna 
herczegnő foglalt helyet; a kocsi mellett jobb
ról két fia, a walesi és eonnaughti herczeg, bal
ról pedig a cambridgei herczeg lovagoltak; míg 
előtte és utána a beláthatatlan hosszaságú dísz
menet szakaszai haladtak. 

Útjában legelőször a Temple Bar mellett ál
lott meg a királynő hintaja, hogy ősi szokás 
szerint elfogadja a belváros (City) nevében a 
főpolgármester (lord mayor) hódolatát. A lord 
mayor díszegyenruhájában, bíborköpeny és 
aranyláncz díszítéssel ellátva, a királynő hintá
jának közeledtére leszállott a lováról és a City 
nyugati határának átlépése előtt régi szokás 
szerint átnyújtotta neki a City kardját, melyet 
a királynő ugyancsak a szokáshoz híven azon
nal ismét visszaadott. 

Hosszabb szünetet tartott a menet a Szent 
Pál székesegyháznál, melynek széles lépcsőze
tén és az előtte elterülő helyen a papság gyűlt 
össze s ott tartott szabad ég alatti istenitisztele
tet. Tedeum, Miatyánk, alkalmi ima, áldás és 
alkalmi ének voltak részei az isteni tiszteletnek, 
melyet a királynő hintájából ki sem szállva 
hallgatott végig. Az isteni tisztelet után maga a 
canterbury érsek kiáltott éljent a királynőre, s 
kiáltását természetesen sok ezerén ismételték. 

Még a City városháza (Mansionhouse) mellett 
és a parlament épületénél állapodott meg pár 
perezre a királynő hintaja. Mindenütt új-új kép 
merült föl az agg királynő előtt: diadalívek, 
koszorúk, feliratok, arczképek s mindenekfölött 
óriási néptömeg, melyből, mint képeinken is 
láthatják, igen sok jutott a háztetőkre is. Eze
ken a rövid megállókon kivül csaknem folyto
nos volt a néző közönség hatalmas éljenzése 8 
tiszteletének más alakokban történt kifejezése, 
olyannyira, hogy számos tudósító megjegyzése 
szerint az ünnepelt királynő csaknem állandóan 
könnyezett. 

A királynő a jubileumi díszmenet alatt is fe-

Erdélyi fényképe. 
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kete moire színű ruhába volt öltözve, mely sö
tétszürke, galambszín árnyalatú betétekkel volt 
díszítve. A ruhát finom ezüst csipkézet lepte el 
rózsa, luezerna és bogáncs-virág alakokkal. Fej
dísze szintén fekete volt számos fehér csipke és 
ezüstös díszítéssel, tetején fehér akácz és fehér 
strucztoll pótlékokkal. Napernyője tiszta fehér 
selyem volt, igen egyszerű alakú. 

SZEGÉNY GYERMEKEK NYARALÁSA. 
(A zebegényi gyermek-nyaraló.) 

A fővárosban pár év óta áldásos irányban 
működik az úgynevezett szünidei gyermektelep
egyesület. A városi szegény és beteges gyerme
keknek szerzi meg az alkalmat, hogy néhány 
hetet friss falusi levegőn, játszadozva tölthes
senek. A városi gyermek nehezen jut szabad 
levegőhöz, de .a módosabb szülők gondoskod
nak övéik üdüléséről. Ezer és ezer a száma 
azonban a satnya, sovány, beteges gyermekek
nek, kik teljesen nélkülözik az egészség legfőbb 
föltételeit. E szegény gyermekekből visz vidékre 
az egyesület egy-egy csoportot, tanítók felügye
lete alatt. Gondoskodik ellátásukról, játékaikról. 
Hogy minél több gyermek juthasson falura, 
azért az egyesület a nyári hónapokban többször 
kénytelen fölcserélni a nyaraló csoportokat. A 
közönség adományait nagyon megérdemli az 
emberbaráti egyesület. 

A szünidei gyermektelep-egyesület az utóbbi 
években rendesen Zebegénybe vitte nyaralni a 
gyermekeket, egy kies fekvésű Dunaparti faluba, 
Nagy-Maroson túl, a hol van hegy, erdő, viz. 

Ma már az üdülő gyermekek számára magának 
van külön épülete, megszerezve a tavalyi or
szágos kiállítás egyik nagy pavillonját. Ezt 
július 5-ikón avatták föl ünnepélyesen. A zebe
gényi nyaralóhely «Ferencz József-telep* nevet 
kapott s a telep védnökségét a király testvére, 
Lajos Győző főherczeg, a Vörös-kereszt-egylet 
védnöke vállalta el. A főherczeg az ünnepélyen 
való képviseltetésével gr. Csekonics Endrét, a 
Vörös-kereszt-egylet elnökét bizta meg, miután 
a Vörös-kereszt-egylet is közreműködött a telep 
létesítésén. 

A budapesti szünidei gyermektelep-egyesü
letnek 188'J. évi közgyűlésén Laufer Sándor 
egyleti tag tett indítványt egy állandó telep
ház létesítésére, mely a Vörös-kereszt-egylet 
czéljait is szolgálná. Az indítványozó által rög
tönzött gyűjtés eredményekónt rövid idő mul
tán a Hontmegyébe kebelezett Zebegény köz
ség területén egy telepház felépítésére alkal
mas telek jutott az egylet tulajdonába. Nyolcz 
esztendő, a mely azóta eltelt, megvalósító az 
eszmét. Az országos pénzügyi kormány jóaka
ratából az egylet megszerezte jutányos áron a 
kiállítási dohányjövedóki pavillont, melynek Ze-
begényben a gyermektelep és háború esetére a 
Vörös-kereszt czéljaira alkalmas felállítását, 
illetve a felépítését Neuschloss Ödön és Mar-
czell vállalták el. A kormány, a székes-főváros, 
annak előkelő kereskedői és iparosai, magáno
sok és társulatok, áldozatkészséggel járultak 
hozzá, hogy a telepház már ez idén födele alá 
fogadhassa a gyermektelepeseket. 

A magyar Vörös-kereszt-egylet elfogadván a 
tulajdonos egylet ajánlatát, egyidejűleg száz 
ágyat és teljes ágyfölszerelést bocsátott rendel
kezésre. 

Július 5-ikén reggel külön vonat indult Buda
pestről Zebegénybe, körülbelől ötszáz vendéggel. 
Tizedfél órakor értek Zebegénybe, a hol a 38. 
gyalogezred zenekara magyar indulóval fogadta az 
érkezőket. Az állomás szépen fel volt díszítve. Az 
ünnep az intézet dísztermében folyt le. ütt voltak : 
Lajos Győző főherczeg képviseletében Csekonics 
Endre gróf; a kormány képviseletében Stesser 
József miniszteri tanácsos és Szmrecsányi Miklós 
dr. osztálytanácsos; a honvédelmi miniszter részé
ről Szlávy ezredes; Szapáry István gróf, a ki a 
Vörös-kereszt-egyesületet képviselte. A vendégek 
között sok úriasszony is volt. A budai dalkör éneke 
után, Bégen Gusztáv az egyesület alelnöke üdvö
zölte a főherczeg képviselőjét. Az építési bizottság 
nevében Neuschloss Marczell átadta az épületet az 
elnökségnek. Utána Stesser József a belügyminisz
ter nevében üdvözölte a vendégeket. Czukor Samu 
dr. fölolvasta az alapító levelet, melyben meg van 
írva az épület története. Végül Dégen Gusztáv kö
szönte meg a telep létesítőinek áldozatkészségét. 

A felavatás után a telep lakói, 50 fiu és 50 leány 
a Himnuszt énekelve, ő felségének a telep előtti 
pázsiton felállított mellszobrát koszorúzták meg. 

Erdélyi fényképe. 
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Erre a vendégek megtekintették a telepliázat és végül 
a budapesti mentó'egyesület tett próbát arra nézve, 
hogy sebesülteket a telep előtt megállott beteg
szállítási kocsiból mennyi idő alatt tud a telepre 
szállítani. Az egész kiszállítás alig 3 perczig tartott. 
A mentők erre jelentésüket 20 postagalamb nya
kára kötötték, a melyek szabadon bocsátva, előbb 
néhányszor a telepet körülrepdesték, mig végre a 
helyes irányt megtalálva, Budapest felé iramodtak. 
Mig a gyermekek ebédjüket elköltötték, a vendégek 
számára a pompás kilátást nyújtó tornáczon hideg 
büffet volt felállítva. A fővárosi vendégek legna
gyobb része már déli 1 óra után visszautazott. A 
vonat érkezése és indulása alkalmával a budapesti 
protestáns árvaháznak szintén Zebegónyben. el
helyezett szünidei gyermektelepe az utón sorfalat 
állott és lelkesen üdvözölte a testvértelep felavatá
sára odarándult közönséget. 

közöl nagyobb elbeszéléseket, útirajzokat, ugy szintén 
mulattató közleményeket, képtalányokat, stb. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEMÉ. 

A Vasárnapi Újság ... 
A Világkrónikával együtt 

A Vasárnapi Újság és i 
Politikai Újdonságok I 
A Világkrónikával együtt 

Csupán a Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt 

Az előfizetések a • Vasárnapi Ujság» és *Poli
tikai Újdonságok* kiadó-hivatalába, Budapest, 
Egyetem-utcza 4. küldendők. 

A Budapesti Szemle júliusi füzete érdekes és 
változatos tartalommal jelent meg. 

Szilasi Móricznak «A finn nép és hazája • czimű 
dolgozata nyitja meg a füzetet, melyből az első 
közlemény jelenik meg, s ez a kis, de SZÍVÓS nemzet
nek történetét, közjogi állását, művelődését, isko
láit s irodalmát ismerteti. Ifj. Návay Lajos folytatja 
s befejezi most épen alkalomszerű czikksorozatát 
«Egy német tudós a szocziális kérdésről.* Szá-
deczky Lajos érdekes czikke következik u tána : 
• Gróf Teleti Sándor, Liszt Ferencz és az oroszok*, 
melyből lapunk is kivonatos ismertetést ad. «A vizi 
malom»-ból, Elliot György angol regényéből (for
dítja Váczy János) a hetedik közlemény olvasható. 
Léuay Józseftől «Emléklapok* czimen kapunk 
három kisebb költeményt, Vargha Gyula pedig 
Heine egyik költeményének («A sápadt . . .») for
dítását adja. Farkas Jenő czikke «A magyar mun
kás táplálkozása* statisztikai adatok és megfigye
lések alapján szomorú képet fest a falusi, városi, 
főleg pedig a fővárosi munkások táplálkozásáról, s 
nem csodálja, hogy a munkás nép saját érdekei 
előmozdítására szervezkedik. Ifj. Reményi Ede az 
ó-kor szerelmi dalnokáról ir «Anakreon szerelmei* 
czimen, s ismertetésébe Anakreon számos költe
ményét beszövi. Az «Értesítő* rovatban Haraszti 
Gyula «Moliére élete és művei* czimű munkájának 
bírálatát találjuk; majd Réthy László hivja föl a 
figyelmet Diaconovich Kornélnak Szebenben meg
jelenő «Enciclopedia Bomana* művére, melynek 
utolsó füzetében az oláh nyelv eredetéről már nem 
azt a mendemondát terjeszti tovább, hogy dácziai 
származású, hanem a mit a magyar történetírók is 
régen vallanak. A «Budapesti Szemle*, mely Gyulai 
Pál szerkesztésében a Frankin-Tarsulat kiadásában 
jelenik meg, előfizetési ára egész évre 12 frt, fél 
évre 6 frt. 

egész évre félévre , negyedévre 

8frt-kr. 4frt-kr. 2frt-kr. 
9 t 60 • 4 « 80 « 2 . 40 « 

12 « - . 6 . - . 3 . - . 

13 < 611 . 6 . 80 « 3 « 40 . 
5 . - « 2 . 50 • 1 « 25 . 
6 • 60 • 3 • 30 « 1 « 65 • 

Előfizetési fölhivás. 
A «Vasárnapi Újság*, a legrégibb magyar 

szépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap , 
újabban hetenként egy féliwel bővítve, *A 
Vasárnapi Újság regény túra* czimű 
állandó szépirodalmi melléklettel jelenik meg, 
mely, mint a főlap, szintén művészi képek
kel van díszítve. Eredeti elbeszéléseket és regé
nyeket többnyire illusztrálva közöl J ó k a i Mór
tó l , M i k s z á t h K á l m á n t ó l , B a k s a y S á n d o r t ó l , 
R á k o s i V i k t o r t ó l , G y a r m a t h y Zs igáné tó l , 
H e n n á n Ot tónó tó l , B . B ü t t n e r L iná tó l , P e 
te l e i I s t v á n t ó l , S z í v ó s Bé lá tó l , K a z á r Emil
tő l , stb. A külföld szépirodalmából a legjeleseb
beket válogatja k i : hosszabb elbeszéléseket, 
regényeket, művészi kivitelű képekkel illuszt
rálva. — A «Vasárnapi Ujság» a női munkára 
és divatra vonatkozó képeket és czikkeket is ad, 
e félévenként művészi becsű nagy képmellék
letet, összesen több mint ezer képet évenként. 

A «Vasárnapi Újság* társlapja, a most már 43-ik 
évfolyamában lévő •Politikai Újdonságok*, melyet 
mint az események hű és részrehajlatlan előadóját, 
valódi hézagpótlónak ismert el a magyar olvasó kö
zönség, a hét eseményeit kellő magyarázattal ellá
tott gondos, tömör összeállításban tárja az olvasó 
elé, úgy, hogy a közönség együtt találja benne 
mindazt, a mi a napilapokban elszórtan jelen meg. 
A • Politikai Újdonságok* állandó ingyen melléklete 
a fMagyar Gazda* czímfi gazdasági és kertészeti 
képes lap. — A tPolitikai Újdonságok* minden szá
ma a napi eseményekre vonatkozó több képet közöl. 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a«Világ
krónika* czimű képes heti közlöny, mely heten
ként egy íven, számos képpel illusztrálva jelen meg, 
és az általánosabb érdekű napi események részletes 
magyarázatára szolgáló czikkeken kivül rendesen 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Versek. Irta Dombi Lajos. Gyulán, 1897. A mint 

a kötet czímlapján látjuk, szerző református lelkész 
és egyházi tanácsbiró. A református papok közt 
mondhatni hagyomány a költészet szeretete, melyet 
e hitvallású főiskoláink csepegtetnek az ifjak lel
kébe, a lelkipásztori pálya pedig, mely többnyire 
falusi csendben, a természet kebelén vezet s méla 
elmélkedésekre készt, még jobban kifejti. Dombi 
Lajosban is nagy mértékben megvan a kedv és 
hajlam a költői munkásságra; de az igazi hivatott
ság hiányzik. Már az is nagy hátránya, hogy a ver
selés külalakja iránt kevés érzéke vau, rímei több
nyire gyöngék s a versek rythmikus lejtése is szaka
dozott nála; még a széles alexandrinokban mozog 
legkényelmesebben. Kötete tartalmilag elég válto
zatos, vannak benne vallásos, hazafias, elmélkedő 
versek, azonkívül kisebb elbeszélésekkel is meg
próbálkozik a szerző, s néhány fordítást is találunk 
a kötetben. Mutatványul álljon itt a következő 
költemény: 

Az Ur közel. 
Fénylő napsugarak pompáját az égen 
Sokszor árnyalják be fellegek sötéten ; 
Az élet kertében örömvirág mellett 
Szenvedés tövise gyakran talál helyet; 
Szerencse karjain fény s hatalom között 
Élvek tengerében szednek bár örömöt, 
Ámde sötét bánat gyász éjébe zárva 
Mennyi sziv sohajtelt, boldogságtól árva ? . . . 
Itt bibor bársonyban pompázó gazdagok. 
Ott vánszorgó koldust fednek hitvány rongyok, 
Emitt palotából hangzik az öröm zaj 
S tulkiáltja nyomban panaszos jaj, sóhaj ; 
Munkás családapa csüggedés éjében 
Halálos ágyon hörg, reményben szegényen; 
Férjet és gyermeket vesztett szegény özvegy 
Bánat tengerében sóhajt, zokog, könyez ; 
A bilincsre vert rab penészes börtönben 
Vesztett csaták után — mereng szárnyszegetten, 
Borús homlokán ül honfi bánat árnya, 
Szabadságért küzdött — balsors tört reája . . . 
Ámde az Ur közel! . . . szerencsénk csillaga 
Gyász éjben örökre miként maradhatna ? 
Csak kitartás, erő soha ne csüggedjen : 
Sorsunk Istennél van, nála segedelem! . . . 

A «Times* Jókairól. Koszorús regényírónknak 
egyik legszebb regénye: Szabadság a hó alatt 
most jelent meg — ha jól tudjuk, már másodszor 
— angol nyelven. A «Times* irodalmi krónikájá
ban olyan dicséretekkel halmozza el Jókait, mely 
méltán megörvendeztethet bennünket. «Jókai Mór 
— irja az angol lap — mindinkább úgy hat reánk, 
hogy ő az élő novellisták egyik legkiválóbbja. 
Magyarország valóban büszke lehet e férfiúra, a ki 
reálista a szó legjobb értelmében. Jókai egy koz
mopolita Balzac, a kinek ép oly fogékonysága 
van az emberi természet bonyolult volta és ellen
mondásai iránt, mint a franczia írónak, de sokkal 
hatalmasabb erővel rendelkezik a festői jelenetek 
leírásában.» 

Ó Tátrafüred (1797—1897) és környéke. Ó-Tát
rafüred fennállásának századik éve alkalmából irta 
dr. Jármay László fürdőorvos. Megjelent az Eggen-
berger-féle könyvkereskedésben a Fürdőirodalmi 
könyvtár 84-ik füzete gyanánt. 

Bőven ismerteti a száz év óta fennálló kies fürdőt, 
mely a régibb időkben Schmeks név alatt fordul elő. 
1797-ben Csáky Károly gróf ugyanis két lakóházat 
építtetett a nagy-szalóki savanyuforrás mellé s 
ebből a primitív füdőtelepből fejlődött ki száz év 
leforgása alatt a mai Tátrafüred. — Az érdekesen 
megírt mű részletesen méltatja a fürdőt s múltját, 
hatását az egyes betegségekben, majd behatóan 
ismerteti kiránduló helyeit s Tátrafüred egész kör
nyékét. Ára 50 kr. 

A Jeles irók iskolai tárában, melyet a Franklin-
Társulat ad ki, megjelent: Iréné, szomorújáték 5 
felvonásban, irta Kisfaludy Károly; magyaráza
tokkal ellátta Vozári Gyula főgimnáziumi tanár. 
Az irodalomtörténeti iskolai tanulmányok jó könyve. 
Ára 50 krajczár. 

Az Olcsó könyvtár legújabb füzete gyanánt 
megjelent: »A magyarság az Árpádok korában*, 
történeti tanulmány Lánczy Gyulától. A sok tanul
mányt nyújtó dolgozatot eredetileg a Beöthy Zsolt 
által szerkesztett «Magyar irodalomtörténet* kö
zölte először, de most bővebb alakban jut a közön
ség kezébe. Kiegészíti még egy értekezés: cTörté-
netirodalmi széljegyzetek a Sylvester-bulla erede
tének kérdéséhez.* Ebben a szerző azt bizonyítja, 
hogy Sylvester pápának Szent István korából ere
dőnek mondott bullája későbbi időkből eredő ko
holmány. A füzet ára 20 kr. 

• Jön a hajnal.* Ez a czíme Abonyi Árpád leg
újabb regényének, mely az «Athenaeum Olvasótárá*-
ban most megjelent. A jelenlegi társadalmi életből 
meríti tárgyát Abonyi Árpád és eleven leírásban 
jelennek meg a jellegzetes alakok. A kötet ára szép, 
piros vászonkötésben 50 kr. Kapható minden hazai 
könyvkereskedésben. 

Üres a fészek és egyéb tö r téne tek czímén egy 
kötet elbeszélés hagyta el a sajtót Krúdy Gyulától, 
kinek nevével utóbbi időkben a napi lapok tárczájá-
ban találkozunk. A kötetben nyolcz elbeszélés foglal 
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désére. Az egyesület, ha a család telje
sítené kérését, külön kiállítást fog 
rendezni Markó műveiből. A nagy 
művész képeiből a nemzeti múzeum
ban is külön terem van berendezve. 

Az orsz. daláregyesület zenei 
pályázatai. A jövő évben Aradon 
tartandó orsz. dalünnep alkalmából 
a daláregyesület több pályadíjat tű
zött ki, a melyekre 44. pályamű érke
zett. A verseny-négyesre kitűzött 200 
koronás pályadíjat egyhangúlag a 
((Kemény* czimű, Bajza szövegére 
készült műnek ítélték oda. Szerzője 
Gaál Ferencz, a szabadkai zenede 
igazgatója. Goll János közös elő
adásra való magyar müdalra tűzött 
ki pályadíjat a melylyel az Ábrányi 
Emil 'Szabadság, dicsőség• . . . czimű 
költeményére szerzett dalt tüntették 
ki. Szerzője Lányi Ernő, egri kar
nagy. A többi pályázat meddő maradt. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S EGYLETEK. 
Az országos képtár őre. A köz

oktatásügyi miniszter Térey Gábort, 
a freiburgi egyetem magántanárát az 
országos képtár őrévé nevezte ki. Té
rey a művészetek és műtörténelem 
egyik kiváló ismerője, s az országos 
képtár metszet gyűjteményéből is ő 
rendezte a napokban megnyilt érdekes 
kiállítást. 

A keszthelyi Georgicon alapítójának emléke
zete. Keszthelyen július 5-ikén Zalamegye törvény
hatósága és a zalamegyei gazdasági egyesület, gróf 
Festetics Györgynek, a keszthelyi «Georgicon* hal
hatatlan emlékű megalapítójának emlékére, az 
az intézet 100-ik évfordulója alkalmából fényes 
ünnepélyt rendezett. 

Az ünnepély díszközgyűléssel kezdődött, melyet 
dr. gróf Jankovic-i László főispán nyitott meg, elő
adván, hogy az ünnep egyedüli tárgya gróf Feste
tics György arcz képének leleplezése. Ezután a 
főispán vezetése alatt hálaadó isteni tiszteletre vo
nultak a bizottsági tagok. Az isteni tiszteletet 
Balaton József apátplébános tartotta, a zalaeger-
tzegi társaskör dalárdájának közreműködésével. 
Ennek végeztével a, közgyűlési terembe vonultak, 
hol dr. Haudek Ágoston zala-apáti jószágkor
mányzó történelmi vonatkozásokban gazdag emlék
beszéde után lehullott a lepel gróf Festetics György 
sikerült arczképéről. A közgyűlés elhatározta, hogy 
az emlékbeszédet jegyzőkönyvbe iktatja s külön is 
kinyomatja. 

A magyar orvosok és természetvizsgálók idei 
vándorgyűlése Trencsénben lesz, a Vágvölgy és 
Trencsén-Teplicz meglátogatásával. A tudományos 
előadások közt dr. Kiss Károly megmutatja az 
emberi test átvilágítását a Böntgen sugarakkal. 
A gyűlésen résztvenni kivánók forduljanak I.akits 
Ferencz dr. központi titkárhoz (Budapest, Csoko-
nay-utcza 8/b.). Az 5 frtnyi tagdij pedig a vándor 
gyűlés pénztárosánál, dr. Szalkay Gyulánál (VII. 
kerepesi-ut 44. I. em. 6.) fizetendő. 

MI UJSÁG? 
A o V a s á r n a p i Ú j s á g * k é p i n e l l é k l e t e . 

Lapunk jelen számához mellékelve veszik olva
sóink a «Vasárnapi Ujság» külön képmellék
letét, mely Abdul Hamid szultán visszatérését 
ábrázolja a szelamlikról. Magyar festőművész
től alig, vagy csak kevés eredeti rajz jelent még 
meg Konstantinápolyból, hol pedig számos ma
gyar vonatkozású emlékre találunk. Jantyik 
Mátyás festőművész munkatársunk, ki már 
hosszabb ideje Konstantinápolyban időzik, több 
rajzot készít számunkra, s ezek elsőjét, mint a 
török főváros életének egyik érdekes jelenetét, 
képmellékletünkön adjuk. A * Vasárnapi Ujság» 
ezen 1897. első félévi képmellékletét a jelen 
számmal mindazon előfizetőink megkapják, a 
kik a január—június i félévi folyamot meg
rendelték. 

Dimky fivérek fényképe ut;in. 

LÖNHART FERENCZ, A VOLT ERDÉLYI RÓM. KATH. PÜSPÖK. 

(Életrajzi adatait a Vasárnapi Újság múlt heti számának 416 dik 
lapján közöltük.) 

egyetem figyelmét, s nagyrabecsülése kifejezésére 
fentartotta magának, hogy személyesen jelenik meg 
az alma mater előtt diplomája átvételére. Ez július 
6-ikán történt meg, ünnepélyesen. 

A főherczeg reggel érkezett Kolozsvárra, hol a 
városi hatóság, az egyetem rektora és dékánjai, a 
hadsereg és honvédség főbbjei várták. Albach pol
gármester mutatta be az egyetem rektorát, dr. 
Farkas Lajos tanárt, ki viszont a dékánokat mu-
tetta be. József főherczeg csak rövid pihenőt tartott 
a városban, s az egyetemre sietett, hol nagy dísz-
szel fogadták. Dr. Farkas Lajos egyetemi rektor 
üdvözölte, majd dr. Farkas Gyula a mathematikai 
ós természettudományi kar dékánja mondta el a 
fölavató beszédet, s felruházta * mindazokkal a 
jogokkal és kiváltságokkal, a melyek a felség kegyé
ből és a törvény erejénél fogva a doktorokat meg
illetik.* Az ünnepélyes szertartás, a meleg szavak, 
a lelkes éljenzés mélyen meghatották a fóherczeget, 
ki igy válaszolt: 

«Fogadja a kolozsvári Ferencz József tudomány
egyetem legőszintébb és legbensőbb hálámat azért, 
hogy engem csekély és kevés tudományos munkás
ságom után doktorának választolt, ürömmel tölt el 
az egyetem fejlődése és működése e helyen a haza 
keleti véghatarán, a hol a magyar mivelödés czélja 
a magyarság emelése, a mi a tudomány állal ér
hető cl. Legyenek meggyőződve arról, hogy mint 
mindig ragaszkodtam a tudományhoz s azokhoz, 
kik a tudományt a magyarság javara fejlesztették, 
ezután kettős ragaszkodással leszek irántok és ezt 
szivem mélyéből mondom, ragaszkodásom és érzé
sem nem mulandó, hanem addig fog tartani, mig 
szivem dobbanása tart.» (Hosszas éljenzés.) 

A főherczeg erre átvette diplomáját és beírta 
nevét az egyetem könyvébe. 

Az ünnep után a rektor megmutogatta a főher-
czegnek a jogi fakultás tantermeit. — A tmikor 
engem Prágába vittek, — jegyezte meg a főherczeg 
jókedvűen, — ott nem tudtam megférni a jogi 
tanárommal. Mindig azt mondta: olyan magyar 
fiskális eszem van* . . . Majd a mathézisről szólva, 
megjegyezte: «Ha most kellene vizsgáznom az 
urak előtt, megbukatnának, pedig valaha tanultam 
én felsőbb matematikát.* 

Délben a főherczeg ebédet adott a New-York 
fogadóban. Hivatalosak voltak: Marnegg Ödön al
tábornagy, Palkovics József tábornok és többen a 
törzstisztek közül; Albach Géza polgármester, Biró 
Béla apátplébános. Farkas Lajos dr. rektor, Fekete 
Gábor táblai elnök, Szász Domokos ev. ref. püspök, 
Ferencz József unitárius püspök, Kozma Gyula 
főügyész, Lázár István gróf alispán, stb. Délután a 
főherczeg az egyetem botanikus kertjét nézte meg. 
Másnap Brassóba utazott. 

helyet, biztató dolgok, a szigorúbb formát azonban 
a szerző méy nem birja, A kötet az «orsz. irodalmi 
részvénytársaság* kiadásában jelent meg s ára 
1 frt20'kr. 

A Sárosvármegyei Jótékony Nőegylet múltja 
és jelene. E czimen dr. Horváth Ödön eperjesi jog
akadémiai dékánnak, az említett emberbaráti egye
sület titkárának tollából egy 432 lapot tartalmazó 
kötet hagyta el a sajtót, a mely az 1861.-ben alakult 
és jelenleg oly elismerésre méltóan működő derék 
egyesület múltját nagy részletességgel tárja az ol
vasó elé, sőt felkarolja mindazokat a figyelemre 
méltó emberbaráti mozgalmakat, a melyeket Sáros
vármegyének és különösen Eperjes városnak e szá
zadbeli élete felmutat. A vármegye és a város törté
netében a szabadságharcz korszakát is bemutatja 
az emberbaráti eszmék szempontjából s több érde
kes adatot megóv az elfeledéstői. A munka az egy
let megbízásából az országos ezredévi ünnepélyek 
alkalmával készült. Négy jól sikerült képmelléklete 
az egyleti czélok körül buzgólkodó tisztviselőket, és 
az egylet újonnan épült árvaházát tünteti fel. A 
munkához csatolt betűrendes névjegyzék tanúsága 
szerint a műben közel 800 egyénről történik emlí
tés. A mű szép kiállításban került ki Kósch eperjesi 
nyomdájából, s ára 3 frt. Az összes jövedelem az 
egylet javára esik. Megrendelések Kosch Árpád 
egyleti pénztárnokhoz (Eperjesre) küldendők. 

Magyar irók élete és munkái. Szinnyei József 
nagy életrajzi lexikonjának 44 ik füzete (V. kötet 
7-ik füzet) került ki a sajtó alól, s a Kanitz és Káro
lyi nevek közé eső 169 Írónak életrajzát foglalja 
magában a szerzőnek ismert pontosságú és nagy 
szorgalommal gyűjtött adataival. Az eddig meg
jelent 44 füzetben 9762 Írónak életrajza s munkái
nak jegyzéke van felsorolva. A munka Hornyánszky 
Viktor könyvkereskedő kiadásában jelenik meg és 
egyes füzet ára 50 krajczár. 

A művészi u tánzás elve. (Sokrates, Plató, Aris-
toteles.) Az érettebb ifjúság számára irta Morvay 
Győző, kitől több tartalmas fejtegetés és tanulmány 
jelent meg az utóbbi időben. Új füzetében az ó-kor 
három bölcsének, Sokratesnek, Piátónak és Aris-
totelesnek az emberi alkotó képzeletről, a költészet
ről, művészetről hirdetett elveit állítja össze könnyű 
olvasmány alakjában, s igy az ifjúság haszonnal 
olvashatja. Megjelent Nagy-Bányán Molnár Mihály 
nyomdájában s ára 1 korona. 

Az «Állatok védelme*, a kolozsvári állat-védő 
egyesület közlönyének legutóbbi száma igen érde
kes tartalommal jelent meg s ép oly vonzó, mint 
magvas czikkeket irtak bele többek közt Hermán 
Ottó és Bartha Miklós is. Az élénk, jól összeállított 
folyóiratot Széchy Károlyné Lorenz Josephine 
szerkeszti. Megjelenik Kolozsvárott, előfizetési ára 
egész évre 1 forint. 

Verne Gyula munkái . A népszerű franczia iró 
illusztrált magyar kiadásából megjelentek a 63— 
70-ig terjedő füzetek. Befejeződik ezekben az 
«Utazás a föld központja felé* és kezdődik a 
'Kéraban, a vasfejű* czimű regény. Verne nem
csak az ifjúságnak kedvelt írója, hanem a nagy 
közönségnek is, mely könyveiben szórakozást és 
tudást talál. Munkáit többször adták ki magyarul 
is. Ez a kiadás — melyet a Franklin Társulat 
könnyebb hozzáférhetőség kedveért húsz krajezáros 
füzetekben bocsát közre — nemcsak a legteljesebb, 
de egyszersmind egyedül irodalmi értékű is, mert 
egyes köteteit jónevű Íróink, min t : Beöthy Leo, 
György Aladár, Gaal Mózes, Huszár Imre és mások 
fordították. A füzetekre megrendelést elfogad a ki
adó (Budapest, IV., egyetem-utcza 4.) és minden 
magyar könyvkereskedő. 

«A magyar agrár-szoczializmus és az örök
bérlet* czim alatt alkalomszerű közgazdasági dol
gozat jelent meg Debreczenben a Csokonai nyom
dából. A jelentkező bajok megoldására az örök
bérleti rendszert ajánlja. A kik bővebben akarnak 
vele megismerkedni, 70 krért szerezhetik meg a 
művet. 

Buda és Vidéke, a főváros budai részének érde
keit buzgón képviselő hetilap, melyet Erdélyi Gyula 
szerkeszt, már hatodik évét éli. A lap terjesz
tésére újabban külön bizottság alakult, 8 ez külön 
felhívásban is melegen ajánlja Buda és környéke 
közönségének figyelmébe a változatos tartalmú s a 
magyarosodás érdekeit is képviselő lapot. Előfizetési 
ára egész évre 6 frt, évnegyedre 1 frt 50 kr. Kiadó
hivatal: Budapest, Városmajor-utcza 28. 

Markó-kiállítás. A Nemzeti Szalon egyesület 
Szana Tamás indítványára elhatározta, hogy a 
Florenczben lakó Markó-családot fölkérik Markó 
Károly, a hírneves magyar festő műveinek átenge-

József főherczeg doktorrá avatása. A kolozs
vári egyetem a bölcsészeti tudományok díszdokto
rává választotta József főherczeget, az ezredéves 
ünnepek alkalmából, és elismeréséül a működésnek, 
melyet a főherczeg a néprajz és nyelvészet körül 
kifejtett. Örömmel fogadta a főherczeg a kolozsvári 

József főherczeg unokája. A kistapolcsányi 
kastélyban, mely most József Ágost főherczeg csa
ládi fészke, e hó 5-ikén délben a főherczeg neje, 
Auguszta főherczegnő egészséges leánygyermek
nek adott életet. Auguszta főherczegnő tudvalevő
leg Lipót bajor herczeg és Gizella főherczegnő 
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leánya és igy az újszülött királyunknak dédunokája. 
A főherczegi párnak pedig második gyermeke. 
Első gyermekök: József Ferencz főherczeg, 1895 
márczius 28-ikán született. 

Auguszta főherczegnó' édes anyja, Gizella főher-
czegnő július 7-ikén Münchenből Kis-Tapolcsányba 
érkezett. 

III . B é l a k irá ly t e m e t é s e nem augusztus 15-ikén 
lesz, hanem csak az őszszel. Addig eltartanak az 
előkészületek, a tetemek megörökítése és a szer
tartás megállapítása, mert i lyenkor nyáron, mikor 
kevesen vannak itthon, minden lassabban megy. 

Főúri e l j e g y z é s . Kállay Béni közös pénzügy
miniszter házában nem sokára családi ünnepet fog
nak ülni. A miniszter leányát ifjabb Deym gróf, a 
boszniai országos kormány titkára, D e y m gróf 
londoni osztrák-magyar nagykövet fia, legközelebb 
el fogja jegyezni. 

Gróf Z ichy J e n ő ujabb ázsiai útja. Gr. Zichy 
Jenő e hó 6-ikán töltötte be hatvanadik évét, őszinte 
tisztelőinek nagy száma üdvözölte. A gróf vas egész
ségét eléggé mutatja, hogy pár hét múlva ismét 
nagy útra megy Ázsiába. A tudományos út egyik 
résztvevője, Jankó János, a néprajzi múzeum őre, 
már július 19-én elindul. Először finn földre, Hel-
singforsba megy, hogy tanulmányozza az odavaló 
néprajzi gyűjteményt, néhány héttel később pedig 
Szentpétervárra utazik, a hol megvárja Posta Bélát, 
az expediczió másik tagját. Azután már együtt 
mennek Déloroszországba s Kazánban találkoznak 
Zichy Jenő gróffal, a ki harmadszor is megteszi az 
őshazát nyomozó fáradságos utat. 

A s e g e s v á r i Petőf i -ünnep. A fehéregyházi 
csatatéren állított emlék és a segesvári Petőfi-szo
bor július 31-iki leleplezésére meghivóKaf a bizott
ság inkább csak testületekhez küldött, azért a ren
dezőség ez utón hivja fel a hazafias közönséget, s 
első sorban azon 48-as honvédeket, kik B e m alatt 
Erdélyben harczoltak, hogy e kegyeletes és hazafias 
ünnepen minél nagyobb számban résztvegyenek. 

Az ünnep a két emlókszobor között oszlik meg. 
Fehéregyházán, a csatatéri emlékoszlopnál kezdő
dik délelőtt tiz órakor. A székelyudvarhelyi dal
egylet elénekli a Himnuszt, Szász Gerő, az erdélyi 
irodalmi társaság alelnöke ünnepi beszédet mond, 
a végrehajtó-bizottság elnöke az emlékművet rövid 
beszéd kíséretében átadja a vármegyének, mire 
újból a székelyudvarhelyi dalegylet a Szózatot 
énekli el. A Petőfi-szobornál Segesvárott déli tizen
két órakor kezdődik az ünnep, melynek prog-
rammja ez lesz: 1. Himnusz, énekli a székely
udvarhelyi dalegylet. 2. Ünnepi beszéd, tartja Bar
tók Lajos, a Petőfi-társaság alelnöke. 3. Beszéd, 
melylyel a végrehajtó-bizottság elnöke a szobrot 
átadja a vármegyének. 4. Somogyi István, Nagy-
küküllő vármegye alispánja átveszi a szobrot. 5. 
Szózat, énekli a székelyudvarhelyi dalegylet. 

A z Emke e l h u n y t e lnökének emléke . Az er 
délyi közművelődési egyesület igazgatósága elhatá
rozta, hogy az E. M. K. E. kolozsvári palotája 
előtt levő parkban szobrot emel első elnökének 
gr. Bethlen Gábor emlékének megörökítésére. Erre 
a czólra most küldötte szét gyűjtő íveit az or
szágba. Az adományokat Kolozsvárra, Mezei Lajos
nak, az E. M. K. E. főpénztárnokának czímére kell 
küldeni. 

Brassa i S á m u e l emléke . Brassai Sámuel 1797 
június 15-én született Toroezkó-Szent-Györgyön. 
A község lakói hazafiasságtól és egy dicső, nemes 
és hosszú élet munkásságának tiszteletétől felbuz
dulva elhatározták, hogy a nem rég elhalt tudós 
Bzületési házát emlékkővel jelölik meg és ennek 
ünnepélyes leleplezését ez év július 18-án rendezik. 
A rendező bizottság az ünnepélyre meghívta mind
azokat, a kik ez alkalommal kegyeletüket a nagy 
tudós iránt kifejezni kívánják. 

K i t ü n t e t é s . Szüry Kálmán csákovai közalapít
ványi főtisztnek, e minőségében és a közügyek terén 
kifejtett hasznos tevékenysége elismeréséül, a ki
rály a királyi tanácsosi czimet adományozta. — 
Szüry Kálmán húsz év óta van a kultuszminisz
térium főhatósága alatt álló közalapítványi javak 
szolgálatában. Egyideig az ügyészi szakban dol
gozott ; most pedig mint a bánáti terjedelmes ala
pítványi birtokok igazgatója érvényesiti tehetségét, 
s hivatali teendői mellett kiváló részt vesz a köz
életben, mint Temes vármegye közigazgatási bizott
ságának tagja is. E kettős minőségben tett hasznos 
szolgálataiért nyerte a megérdemlett kitüntetést. 

H á l á s m e g e m l é k e z é s az eperjes i l iczeumra. 
Dr. Duka Tivadar jeles hazánkfia, a tud. akadémia 
tagja, ki mint az angol hadsereg nyugalmazott törzs
orvosa él Londonban, 2000 korona alapítványt 
tett az eperjesi evang. liczeumnál. így kívánja meg

hálálni, hogy egykor ő is ez intézet tanítványa volt. 
Az alapítvány kamatait fölváltva kapja egy-egy jogi 
és theologiai szorgalmas és jóviseletíí tanuló. 

Gyűjtések j ó t é k o n y és köz-czélokra. A belügy
miniszter rendeleti utón intézkedett, hogy mind
azok a gyűjtések, adakozások, melyek egyesületek 
vagy lapok utján történnek, hatóságilag ellenőrzés 
alá helyeztessenek. Minden nyilvános adomány 
gyűjtéshez hatósági engedély szükséges ; ha orszá
gos a gyűjtés, a belügyminisztertől kell kérni rá az 
engedélyt. Nagyobb elemi csapás esetén engedély 
nélkül is lehet gyűjteni, de két hét alatt az illető 
törvényhatóságnál bejelentendő. A kik gyűjtenek, 
kötelesek vagyonilag is kezességet vállalni, az ado
mányokról pontos kimutatást vezetni. A közigaz
gatósági hatóságoknak pedig joguk van a gyűjté
seket megvizsgálni. 

André éjszaksarki expedicziója . André, a ki lég
gömbön akar az éjszaki sarkhoz jutni, már a Spitz-
bergákon van, s ott készen várja már léggömbjével, 
hogy alkalmas szél esetén fölszálljon az éjszaki sark 
felé. Egy június 27-én kelt tudósítás ezeket mondja 
róla: A gömb töltése, június 19-én kezdődött, s 
három napig tartott. Élelmiszer megfelelő mennyi
ségben van. A léghajó magassága huszonegy és fél 
méter, űrtartalma ötezer köbméter. A légnem sűrű
sége kielégítő, bár a gömb 128 órája töltve van. A szél 
iránya túlnyomóan éjszaki, s eddig csak rövid déli 
szelekmutatkoztak. Egy kapitány, ki czethalvadászat-
ról tért vissza, azt mondja, hogy a Jeges-tengeren 
nagyon kedvezők most a viszonyok s igy valószínű, 
hogy André idejekorán minden nagyobb akadály 
nélkül éri el a dán szigeteket. A Jeges-tengeren 
nagyon kevés volt a jég és az ottani égboltozatról 
következtetve, n e m valószínű, hogy távolabb is sok 
jég legyen. Mert tudvalevőleg, a sarki vidékeken 
levő jégtömegek tiszta időben visszatükröződnek az 
égboltozaton. Ez a sajátságos természeti tünemény 
már 40—50 tengeri mérföldnyi távolságra elárulja a 
jég mennyiségét. 

B á n y á k a sarkvidéken . A hires éjszaksarki utazó. 
Namen most Péterváron időz. Nemzetközi társa
ságot akar alapítani ötven millió rubel alaptőkével, 
a melynek az lesz a czélja, hogy a legmagasabb 
éjszak természeti kincseit kiaknázza. Nansen 
ugyanis legutóbbi éjszaki sarki utján óriási terje
delmű vas- és nikelrétegeket talált. Az alakulóban 
levő társaság meg fogja nyitni ezeket a sarkvidéki 
bányákat s értékesíteni fogja termékeiket 

Verdi é s az o lasz n e m z e t t i s z t e l e t e . Az opera
költészet nagyjai közül az utolsó, a ki még él, az agg 
Verdi Bussetóba vonulva tölti élete alkonyát. A 
múlt héten az a hír terjedt el Olaszországban, hogy 
a zeneköltő veszélyesen megbetegedett. Az olasz 
képviselőház elnöke a június 22-iki ülésen bejelen
tette, hogy táviratban kérdezősködött a bussetói 
maire-től, mi igaz a mesterről elterjedt rósz hírek
ből, s onnan az a felelet jött vissza, hogy az egész
ségi állapota kielégítő. A négyszáz képviselő, a ki 
az ülésen jelen volt, tapsviharral köszönte meg a 
jó hirt. 

Táv i ra tozás v e z e t é k né lkü l . Dr. Klupáthy Jenő 
fővárosi tanár, kit kísérleteiről ismernek a tudo
mányos körökben, pár nap előtt rendkívül érdekes, 
sőt gyakorlati jelentőségű dologról tartott felolva
sást az állami posta- és táviró tanfolyam helyiségé
ben. A villamosság tudományának e legújabb vív
mánya : a puszta levegőben, minden vezető közeg, 
drót nélkül való villamos táviratozás. Klupáthy már 
régebben is tett hasonló irányú kísérleteket. A fizi
kai intézetben felállított eszközeivel mindig meg 
lehetett határozni, mikor jön vagy megy a Baross-
utczában villamos kocsi, mert az ott működő áram 
a felállított eszközökben is villamos áramot keltett. 
Most, hogy Angliában időzött, behatóbban foglal
kozhatott e tüneményekkel; ott ugyanis épen foly
tak a kísérletek, hogy a táviró-gépek áramait mi 
módon lehet a távolba juttatni, a nélkül, hogy ve
zető sodronyra volna szükség, Ott rendkívül érzé
keny eszközök segítségével a leghatározottabb ered
ményre jutottak. Tizenöt kilométer távolságba fel
állított távírógépek között sikerült indukált áramok
kal közlekedést létrehozni. Bizonyosra lehet venni, 
hogy az eszközök érzékenységét annyira fogják fo
kozni, hogy 100 kilométer távolban is hatnak egy
másra. Klupáthy meglepő kísérletekkel mutatta a 
levegőben való távírás tüneményeit, melyeknek 
rendkívül nagy a jelentősége mindenütt, a hol veze
tékek felállítása nehézségekkel jár, így főleg a há
borúban, a hajókról a szárazföldre való telegrafá-
lásnál. A rendkívül érdekes előadást a hallgatóság 
nagy figyelemmel kisérte, s a jeles előadónak mele
gen gratulált. 

HALÁLOZÁSOK. 
MEILHAC HENRIK halálát jelentik Parisból e hó 

7-ikéről. Franczia színműíró volt, ki több darab
ját Halevyvel társaságban szerezte. A franczia 
akadémia is tagjai közé választotta. Sok operetté 
szöveget írt Ofi'enbachnak, néhányat Lecocqnak, s 
ezek az egész világon ismeretesek. Ezek közül a 

• Szép Helénát», a «Gerolsteini nagyherczegnőt*, a 
•Kékszakállú herczeget», a «Párisi életet* nálunk 
is jól ismerik, valamint «A kis herczeg», a tToto 
Tata» operettet, a «Carmen» operát, melyhez 
Bizet irt zenét, drámái közül pedig «Frou-Frou»-t. 
Meilhac Parisban született 1831-ben. Szülői őt 
eleinte kereskedői pályára szánták, de a tehetséges 
fiatal embert hajlama csakhamar a színműirodalom 
felé vonzotta. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: Bákosi 
NÁSZAY MÓR, kereskedelmi tanácsos, a budapesti 
Józsefváros egyik vezérpolgára, ki a közügyek terén 
kifejtett' buzgóságáért magyar nemességet kapott, 
Budapesten. — SCHIVTLLA JÁNOS, nyűg. közoktatás
ügyi min. tanácsos, 57 éves, Budapes ten; ugyanitt 
NEOGRÁDI BERTALAN, pénzügyigazgatói helyettes, 42 
éves. — SZENDBÖI BALOGH JÁNOS, edelényi kir. járás-
biró, 57 éves korában, Edelényben. — SASS JÁNOS, 
nyűg. tanító, ki hatvanhat évet töltött el a tanítói 
pályán, Telpéczen, Győrszemerén, végül pedig 
Csönge községben. Ötvenéves jubileuma alkalmá
ból a király a koronás ezüst érdemkereszttel tün
tette ki, mikor pedig hatvanéves jubileumát ünne
pelte, Csönge és Ostfi-Asszonyfa községek szép 
ezüst serleggel ajándékozták meg és az évforduló 
emlékére száz forintos alapítványt tettek, mely 
szegény gyermekek gyámolítására szolgál. — PÁPAY 
IGNÁCZ, hites ügyvéd, megyebizottsági tag és föld
birtokos, 67 éves korában, Deménden. — KREYZELL 
OSZKÁR, nyűg. mezőgazdasági tiszttartó, 57 éves 
korában, Eperjesen. — Ifjabb JANÓ JÁNOS, 34 éves 
korában, Kisújszálláson. —• Kijeszeni JESZENSZKY 
PÁL, honvédelmi miniszteri titkár, 37 éves, Buda
pesten. — NAGY LAJOS, Zala vármegye árvaszéki 
ülnöke, 61 éves, Zala-Egerszegen. — TÖIXY, SÁMUEL, 
1848—49-ik honvéd, földbirtokos, Felső-Őrött. — 
FORSTEB BÉLA, CS. és kir. huszárőrnagy, ki hosszú 
ideig adjutánsa volt b. Edelsheim-Gyulay katonai 
parancsnoknak, később aztán a budai Schwarzer-
féle intézetbe jutott. — BEITER GYÖRGY, dohány
beváltási tiszttartó, Tisza-Boffon, 49 éves korában. 
— Kornádi TARSOLY GYULA, oki. állatorvos, 28-ik 
évében, Budapesten. — IHÁSZ LAJOS, Ihász Aladár 
ügyvédnek, a «Magyarország* belső dolgozótársá
nak kis fiacskája, Budapesten. — GALL LÁSZLÓ*. 
járásbirósági irnok, 29 éves, Dicső-Szent-Már
tonban. 

SZENNYEI LAJOSNÉ, szül. Kenderessi Juliánná, 65 
éves korában, Tordán. — BALOGH JÁNOSNÉ, szül. 
Pongrácz Anna, 27 éves korában, Kolozsváron. — 
BUMBACH GEZÁNÉ, szül. Thurn Amália, 50 éves, 
Budapesten. — Özv. VÁZSONYI HENRIKNÉ, szül. 
Dörffer Erzsébet, 56 éves, Szegeden. — MÁBLV 
XAVERIA STANISLAVA, Erzsébet-rendű apácza, 33 
éves korában, Budapesten. — LAUTUBNER ETELKA, 
Lauturner Ignácz 18 éves leánya, Tárnokon. 

SAKKJÁTÉK. 
2016. számú feladvány. Lissner B.-töl. 

(I. dijat nyert feladvány.) 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2004. számú feladvány megfejtése Schindler F.-tőL 

rüágot. Sötét. Világol. a. 0 M * 
1. Kf3—g4 _ Ke5—e4 : (a) 1. ___ _ . — Ke5—r8 (b) 
2. Fe3—ti ___ t. sz. 2. Ff3—d4 + --Kf8—e6 
3. f2—f3 mat. 3. Fe4—f5 mat. 

1. „ . 'Hb2—d3 (c) 1. _.. __- _ - Hb2—a4 
2. Fe3—d4 •(• stb. 2. Fe4—f5 stb. 
Helyesen fe j te t ték m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Winkler Károly. — Sárospatakon: 
Gérecz Károly. — Csermonyán: Németh Péter. — Grébenben : 
Kovács Ferencz. — Kecskeméten: Balogh D. — Zserczen : 

Bonga Károly. — A pesti sakk-kör.  

Szerkesztői mondanivalók. 
A koszorú. Elbeszélés. Az ilyen tárgy művészi le

írást kívánna, hogy az olvasóban hangulatot kelt
hessen. 

A hajnal ébredése. Közölni fogjuk. 
Éjjeli utazás. A közlendők közé soroztuk. 
Apró versek. Elgondolom. Sirok én. Testvér s írjá

nál. Az elsőben van némi — habár nem új — gon 
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dolat; csakhogy száraz, prózai nyelven, rytbmuetalan 
sorokban kifejezve. A második és harmadik egészen 
gyönge. Legtöbbet ér az utolsó; az igaz érzés hangját 
halljuk benne. Kár, hogy ez is sokszor a próza szín
vonalára száll le, s verselése szintén kezdetleges. 

Csínom Palkó. Nem értjük, miért választotta szerző 
a kuruez dalok egyikének jól ismert hősét, mikor 
költeményének semmi vonatkozása sincs a kuruez 
világra. A költemény különben sem mondható sike
rültnek, legfölebb a verselést dicsérhetjük benne, bár 
ennek is vannak fogyatkozásai itt-ott az erőltetett 
rímek. 

Tisza-Igar. B. J. Maros-Vásárhely. H. J. A kérde
zett sorsjegyek nem húzattak ki. 

Nem közölhetők: Tanítsál meg. Süvölt a szél. E... 
hoz. Kelj föl párnáidról. A kóbor színész. Tehetségre 
valló kísérletek ; de a magasabb irodalmi mértéket még 
nem érik el. Legsikerültebb az utolsó, melyben hely-
lyel-közzel nem egy találó vonást s ügyes genre-fes-
tést látunk. — Kesewes éjjeken. III. Pál pápa Luther 
arezképe előtt. Boszniába. Szerzőjüknek semmi tehet
sége sincs a versíráshoz; jobb, ha felhagy a meddő 
kísérletekkel. 

KÉPTALÁNY. 

A •Vasárnapi Ujság» 26-ik számában közölt kép
talány megfejtése : A főváros ismert alakja. 

H e t i naptár , július hó. 

Nap 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Vasárnap 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csütörtök 
Péntek 
Szombat 

Kath. prot. naptár 

C. 5. I. Pius, E. 
Henrik 
Jenő vért. 
Bonavent. 
Apóst, oszlása 
Karm. B.-A. 
Elek, Endre 

Görög keleti naptár 

2 9 E. 4. Péter, Pál 
30 12 apostol z9. 

1 Július. Kozm. 
2 B.-Assz. meze 
3 Jáczint vért. 
4 Krétai András 
5 Mártha özv. 

Holdváltozás. Holdtölte: 14-én regg. 6 ó. 9 p. 

Felelős szerkesztő: N a g y Miklós . 
(L. Egyetem-tér fi. szám.) 

H e n n c b e r g - s e l y e m csakis akkor valódi, ha 
közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fehér és 
színes 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — sima, 
csíkos koczkázott, mintázott, damaezolt stb. (mint
egy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban 
stb.) a megrendelt árukat postabér és vámmente
sen a házhoz szállítva, valamint mintákat posta
fordultával küldenek: H e n i i e b e r g ' G-. (cs. k. 
udvari szállító) se lyen i fr jára i Z ü r i c h b e n . 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, és levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 7060 

Czimbalmok a legjobb hanggal és szerkezettel a 
legjutányosabban kaphatók Jefifesi 

Géza, czimbalomkészitónél. 
Budapest, Nefelejts-utcza 43. 

IZZADÁS ELLEN 
láb, kéz, melle, liónalj, arcz stb. 

valamint a gyermek k i p á l l á s a ellen f e l t é t l e n b i z t o s 
s z e r a Hazslinszky-fóle U n i v e r s a l . h i n t ő p o r . Ára 
50 kr. Kapható Budapesten, «Szt.-L,aszló. g y ó g y 

s z e r t á r S á n d o r - t é r . 7260 

AVAINíYliKUT 

Legjobb é s l egh irnevesebb 
pipere h ö l g y p o r : a 

^ &*l 69Ö1Í 

Különleges Rizspor 
B I 8 M U T T A L VEO.YITVE 

F A Y , ILLATSZERES! 
PARIS — 8, rua ds la Palx, 9 — PARIS. 

OS BUDAVÁRA 
júl iusi műsor. A berl ini symphonikus zenekar nagy 
hangversenye, Nowikow orusz ének- és tánezcsoport. 

Kainer. tiroli táncz- és énekcsoport. «The sisters W a l -
ton» angol ének- és tánezcsoport. A m. kir. operaház ének

karából alakult 
Apollé férfi négyes. A magyar dal- és táncztársulat 

Katonazene felváltva, a honvádzenekar, a es. és kir. 
6- ik és 69 . gyalogezred zenekara által , Balog Ká
roly czigány zenekara, Miklós Pis ta szabadkai tambura 
zenekara, 3 olasz utozai énekei csoport, 1 spanyol 
utozai énekes csoport. Kedvezőtlen idő esetén : a «Berlini 
symphonikus zenekar a mecsetben, a "Magyar dal
társulati és vegyes előadások a franczia mulatóban, 
a •Rainer» csoport fedet t helyiségében tartja e l ő 

adásait. 7IH.", 
Belépő dij : esti « óráig 2 0 kr, azontúl 3 0 kr. 

Budapesti tájékoztató kézikönyv 
CRÍnos vászonkötésben mintegy 200 oldal terjedelemben, 
40-nél több képpel, Budapest térképével készült. Eme 
igen csinos kiállítású könyv útbaigazító tartalmánál 
fogva vidéki és budapesti lakosnak egyaránt nélkülözhe
tetlen zsebkalauzul szolgál. A kalauz ára díszkiadás 
60 kr., rendes kiadás 50 kr. Budapest térképét csinosan 
borítékolva 15 kr., kedvezményképen 7 kron kaphatják 

nálunk. 
8sF" U t á n v é t e l e * r e n d e l é s e k f i g y e l e m b e n e m 

v é t e t n e k é s e z é r t l e g a l k a l m a s a b b az ö s s z e g 
e l ő z e t e s b e k ü l d é s e . ~m» 

A kiadóhivatal 
(Budapest, IV. ker., Egyetem-utcza 4.). 

Tátra-Lomnicz 
államkincstári nyaralótelep a Magas Tátrá
ban, Tátrafüred és Matlárháza között 849 m. 

a tenger szine felett. 
Hidegvizgyógyintézet, külön férfi és nő-
osztályokkal, gőzölő-, burkoló-, ós dörzsölő 
szobák, nap és légfürdők, 162 m l melegviz-

medeocze, svéd tornaterem. 

Fürdőidény június 1-től szeptember 30. 
Fürdőorvos: dr. Hammersberg Árpád. 

Posta-, távirda- és vasúti állomás helyben, Telephon 

Nyári lóversenyek. 
7239 Államkincstári képviselőség-

Tátra-Lomniozon. 

Szomorú de igaz 
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot fordítunk mint Egészsé-
günkre. Ha ruháinkon a legparányibb szakadékot észlelünk, 
azonnal eltüntetjük, nehogy nagyobbodjék, de ha ez testi ép
ségünknél az eset, számba se vesszük. Egy kis köhögés, főfá
jás, emésztési zavarok — mit tesz az? Ügyet se vetünk rá. 
Hát ez vétkes könnyelműség, mely később keservesen meg-
boszulja magát rajtunk, mert valamint a kis szakadékból nagy 
lesz, ép ngy a kis bajból nagy baj keletkezik, ha kellő intéz
kedés nincsen gyorsan kéznél. A legtöbb betegség kútforrása 

a gyomor rendetlen működése, a mit 

Egger kellemes izii szodapasztillája 
csakhamar beszüntet, ha idejekorán használjak (1 doboz 30 kr) 
A tüdő-, toiok- és mellbajok, köhögéssel, rekedtséggel és el-
nyálkásodással kezdődnek. Egger kitűnő izü Mell'pasztillája 
megóv bennünket a bajtól teljes biztonsággal (1 doboz 50 kr 
és 1 frt. Próbadoboz 25 kr). Minden gyógyszertárban kapható: 
Főraktár: Nádorgyógyszertár(dr. EggerLeo ésEg >er J.) 

B-id;ipest, Váczi-kórut 3 7 . 7179 

GANZ E S TÁJRSA 
VASÖNTÖDE É S GÉPGYÁE 

RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG BUDAPESTEN. 
K é s z í t ; a) gépeket es építési munkákat, teljes malomberende éseket, 

vasúti kocáikat és vasúti fölszereléseket, transmissiókat. 

S p e c z i a l i t á s a i ; b) K é r e g ö n t v é n y vasúti kerekek, váltók, zuzómü-

vek, hengerek és ágyúgolyókhoz. A c z é l ö n t é s . — H e n g e r s z é k e k 

kéregontetü hengerekkel mind a magas malmászathoz, mind pedig a 

parasztra őrléshez s e g é s z m a l o m b e r e n d e z é s e k . — F a c s i s z o -

l á s h o z , p a p i r - é s c z e l l n l o s a - g y á r t á s h o z v a l ó g é p e k . — 

Vizikerekeket nagy sikarrPl pótló t u r b i n á k . — Z s i l i p e k , c s ő v e z e 

t é k e k , f r i c t i ó s k a p c s o l á s o k , r o t a t i é s d y n a m o - m é t e r e k . — 

Mechwart-féle f o r g ó g ő z e k e . — Elektromos világítás a erőátvitel egy

irányú váltakozó- s forgárammal, dynamo-gépek. motorok, elektromos 

bányaberendezések, felhúzok, szellőztetők, elektromos utak, hordozható 

r e lektromos fúrógépek; e l ektromos daruk, sz ivattyúk, Ívlámpák, m é r ő 

készülékek, stb. 7 i 2 t 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 
si»plő,hlmlóhely,sömör,májfoltok,ra*adékok 
forróság! persenéssk. orrvörösség és min
den egyéb arozvlragzaso* ellen, valamint a 

d r . S P I T Z E R - f é l e 7184 
mely arozkenőcscsel a használati ntasl'.ás 
szsrlnt alkalmaivá, még korosabb egyének
nek 1» viralé és Patai klnézést kölcsönös. 

Egy nagy tégely arczkenőcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen K r a j c s o v i c s a készitó arezképe látható. 

Bndapcst, Király-utcza 12. sz. Tőrük J. gyógyszertára. 

areztísztitó kenőcs 
d r . SI»I 

öőrszépiíö szappan 

Az arezszin fiatal fénye és 
üdesége. 

IA Dr. Lengiel Frigyes-féle nyirfabalasaxnnak szigorúan a hasz-
Inálati utasítás szerinti alkalmazása által a felső bőr lehamlik las-
[eankínt és az ezen módon tisztított alsó bőr fiatal fényben és 
üdeeégben jut felszínre. Minden nemű kiütés, szeplő, folt, vörös, 
anyajegy stb. stb. ezen szer által elmúlik, a bőrráncsok es 
himlőhelyek lassankint el lesznek s imítva; egyáta ában az arez
szin friss, egészséges szint nyer. Dr. med. Raírpi tanár egyetemi 

proenrator Bécsben és Pyeflnoh tanár Londonban mint kitűnő szert ajánlják 
Dr. Lengiel Frigyes nyírfa balzsamát. 

Egy korsó ára használati utasítással 1 frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására szolgál a Dr. Lengiel Frigyes-féle bensoe-

ssappan darabonként 6 0 kr. 7mg 
Főraktár Török József gyógyszertárában Budapest, király-nteza 12. 
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A szépség . L a b e a u t é . 
Minden létező szépitöszer között as 

O x i g i u a l - F a s t a 

POMPADOUR 
dr, Kix A. (Bécs) készítménye 

foglalja el mindenkoron az első he 
lyet. Ez a világhírű, altalúno a-
ösmert szer — jótállás és az ár kü
lönbeni visszatérítése mellett —-
elűz 14 nap alatt: s z e p l ö t , m á j 
f o l t o k a t , p a t t a n á s o k a t , o r r -
vörösség'et. pusztulakat, 

h i m l ö h e l y e t és általában min-
den, az arczot rútító tisztátlanságot. 
A bőr bársouypuhává válik, a rán-
czok kiegyenesednek, míg végül as 

I ifjúság valódi, természetes színét, 
:&' az üde rózsapirt lehelli az arczra ez 

a csodaszer. 
F r o k e s c h - O s t e n grófnő (Goss-
mann Friderika), a legjobb megren
deld igy ir: • Dr.Rix asszony t Küld

jön ÍBmét — mint már évek óta — 5 
Paata-Pompadourt Gmundenbe*. 

A tücsök. 
F r a n k K a t i k a. M/m. Frankfurt

ból már évek óta igy rendel: * Szíves
kedjék mint rendesen czimemre 5 Pasta 
Pompadont t M/m- Frankfurtba küldeni. 
És igy tovább vagy 10,000 nagyon régi 
vevő- a világ magas és legmagasabb 
köreiből. Mert a ki ezt a csoda-pasztát 
csak egyszer használta,az tovább ajánlja. 
1 tégely O r i g l n a l - P a s t a P o m p a -
d o n r használati utasítással i 1 frt 50 kr, 
1 üveg pompadour-tej, rizspor helyett 
használandó és jól tapadó 1 frt 50 kr, 
1 doboz P o m p a d o u r - s z a p p a n 3 db) 
durva, repedezett kezek ellen 90 kr. 
Marquise szappan fürdő használatra50 kr 
Ri< dr. - M a r q n i s e d e P o m p a d o u r 
P e t t - P u d e r - - e igen alkalmas nappali 
és éjjeli használatra; nemcsak széppé 

_^-^_^_^_^_^-^_^_^_^_^__^_^_^_^_ és rózsássá teszi a bőrt, hanem meg is 
puhítja ás ifjú üde szint kölcsönöz neki. Teljesen ártalmatlan) melyet 
a legmagasabb arísztokráczia hölgyei és a művészvilág előszeretettel 

használnék, 1 doboz ára 1 frt 25 kr. 
G y ó g y s z e r é s z e k , a k i k még- r a k t á r o n n e m t a r t j á k , fordul

janak a központhoz : B é c s , P r a t e r s t r a s s e 1 6 . , s a j á t h á z . 

Wilhelmine R i x dr . özvegye és fiai. 
40 év óta egyedüli készitöje a valódi O r i g i n á l - P a s i t a P o m p a d o u r n a k . 
C d u d a p e s t e n j T ö r ö k J ó z s e f n é l d r . Eg-g-er L e o é s E g g e r J . - n é l 

é s B r a u n M ó r i t z n a l . 7<£38 

Főiskolai 
igazg.-orvos Dr. KUN ZOLTÁN gyógyszerei 
Y ú r L i m 7 n InKHapi'/lIf rózsaszínre czukrozva: v é r s z e g * é -
ICl&Cj l íV Í1HFU1H.MIH, n y e k i s 4 p k ó r o s a k , g r e n g - é l k e -
d ö k , g r ö r v é l y k ó r o B o k , l á z t a l á n t n d ö b e t e g ' e k n e k legjobb 

gyógyszere. 1 üveg ára 1 frt 80 kr. 

Hurut labdacsok, SJX^^.ffi.fV5Í2STO-
m ő k ó r e l l e n legkitűnőbbI 1 üveg égszínkék czukrozott l a b d i i s 

ára 1 frt 80 kr. 
ÍV'Á'Í Iti't í»«rvi'<rí»L ellen leghasznosabb gyógyszer az X R R I -
1IV1 VCM/gSCgCIi O Á I Ó P O R 1 doboz 1 forint 20 kr. 
I k ^ l l t i n i i r i l l V7*í!v!7 legjobb minden szájvizek fölött i Kitunó 
I f C I l l l J I U l l U - S í l l J I H o v s z e r e . ragályos torokbajoknak i s i 

ara 60 krajczár. 
\ P l i m n r ! l l Í W m n arcz* és kézkeDÓcsnek meglepő hatása 

« 1111)1111111 V/l CUIC T a n , 5 „ á p alatt az arczról minden 
foltot eltávolít s bársonyszerüvé varázsolja. 1 tégely 1 frt 20 kr. 

r Kapható a készítőnél: 

TERSTYIMRY L gyógyszerésznél 
S á r o s p a t a k o n . 6839 

Főraktár B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában,Király-
utoza. D r . B u d a y T i w i i gyógyszertárában,Városház-tér. Minden 

drogua-üzletben es gyógyszertárban kaphatók. 

IiOHSE vi lághí rű különlegességei 
tff a b ő r á p o l á s á r a . ""*l 

EAU D E LYS 
DE LOHSE. 

Hatvan év óta felülmúlha
t a t l an mint legkitűnőbb bőr-
víz a töké le tes ifjú tideség 
megta r tásá ra , valamint a 
nyár i szeplő, napsütés, pi
rosság, sárga foltok és az arcz 
minden t i sz tá t lanságának 
biztos eltávolítására fehérben 
és rózsaszínben szőkéknek, 

sárgában barnáknak. 
LOHSE liliomtej-szappan 
csodás i l la ta , t i sz tasága és 
finomsága végett a legkitű
nőbb toilette-szappan, drbja 

6 0 kr., rózsaszín 1 frt. 
Gyártmányaim vásárlásánál mél
tóztassék mindig figyelni a czégre : 

GUSTAV L O H S E 
45 Jágerstr, 46 Berlin, 

'' u d v a r i i l l a t s z e r é s z . 
K a p h a t ó A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g m i n d e n g y ó g y s z e r 

t á r á b a n é s j o b b i l l a t s z e r - ü z l e t e i b e n . 7067 

Czerny-fé le 

Keleti rózsatej 
oly meglepően üde, tiszta, 

fiatalos aiczbőrt 
szerez, mely semmi más szer által el nem érhető; 
kitűnő hatású máj folt, szeplő, pörsenések, bőr
atka, nem szép arczvörösség s a bőr minden 
tisztátalansága ellen, megszünteti a sárga vagy barna 
arczszint s egyaránt alkalmas minden testrészre. 

Ára 1 frt. Ba lzsamszappan hozzá 3 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 
és valódi minőségben kapható 7180 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. i'url Ludwigstrasse 6. (saját házában). 

Szétküldés utánvétellel. Prospektus ingyen és bér
mentve . Eaktárak a nagyobb gyógyszertárakban 

és illlatszerüzletekben. 
Vezérképviselőség és magyarországi főraktár B u d a 

p es t en T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

I 

JŐÖ4- 1 8 e 

A/* 
A ki&yó 

Tédjegygyel. 
Régi óhirü diató-

tikus-cosmetikai 
szer (dörzsölésre) az 
emberi test idegei
nek éa izmainak 
erőssé és rugériony-

nyá tételére. 
A r a : 

Vi palaozk 1 f r t . 
Valódi csupán a fei 

mindé 
K e r ü l e t i gyógy 

Szójegy, czin 

íny, 
-üst 
em. 

Jaw 

30 t 
és e 
okír 

r 
iszteleti % E * 4 
lüsmerö _ 4 g a j t P 9 

Turista-
f l u i d . 

Turisták, jármüve
ken utazók és lo
vaglók kitűnő siker
rel használják tes
tük erősítésére és 
annak nagyobb uta
zások után való el-

frissitésére. 
A r a ; 

Va palaczk 6 0 k r . 
palaczkban és kapható 
raktár: 
r g . B ó c s m e l l e t t . 
nyesen védve. 7001 
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1 j^^^Ti i 
I K a v I fip 
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ubu 
t«rvé 

iszteleti % E * 4 
lüsmerö _ 4 g a j t P 9 

Turista-
f l u i d . 
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F o u l a r d - s e l y e m 

valamint fehér, fekete ós színes selyem keim ók mindeféle minőségben, 
igazi gyári árakon, a valódiság és tartósságért való jótállás mellett, mé-
terenkint 35 krifcól tizenkét frtig portó- és vámmentesen házhoz szállít
tatnak. Legjobb közvetetten megrendelési forrás magánosok részére.Ezer 
meg ezer elŐsmerő irat. Minták franko. Svájcába a levélportó kétszeres 

G R I E D E R A D O L F É S TSi 
selyemkelme-gyárak szövetsége Z ű r i e n . H95I 

Spanyol kir. udvari szállítok. Spanyol kir. udvari szállítók. 

Levélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . . JLíégi p o s t a - t t . 5 
A l a p í t t a t o t t 1876. 7240 

Veszek! Eladok! Cserélek! 

Franczia folyékony 

HAJFESTŐ 
(Cromatique Párisién) 

melylyel minden hajat tetszés szerint 10 perez alatt 
állandóan megfesthetni fekete, barna vagy szőkére. 
Tulajdonságai: a szin állandó s a természetes szín
től meg nem különböztethető, az alkalmazás egyszerű. 
Ára 2 frt. A készülékek (csészék, kefék stb.) 60 kr. 
F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y 

s z e r t á r a , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 7080 

nöi szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, terjesen ár
talmatlan, vegytiszta és zsírmen

tes készítmény a 7163 

Margit Gréme. 
Eövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (niit-

esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arczszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. M a r g i t s z a p 
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Ferenoz-ntoza 11. sz. 

Főraktár: T ö r ö k József gyógysze r t á r a , Budapesten 
Király-utcza 12. 

K á r p i t o s m u n k á k b a n 
elvállalok úgy megrendeléseket, mint átdolgozásokat 
mérsékelt árak mellett. Evek során át Angliában való 
munkálkodásom feljogosít engem azon ígéret tevésére, 
hogy a reám bízott munkát a lehető legjobban fogom 

elvégezni. 7237 

STEINER LIPÓT kárpitos és diszitő 
K o r o n a l i e r c z e g - u t c z a 3 . I I . u d v a r . 

álYIIá 
hajbalzsam 

valóban maga a tökéletesség, 
ha arról van szó, hogy a szürke 
hajnak eredeti fiatalos szine, 
fénye és szépsége visszaadas-
sék. Megújítja a haj életfolya
matát, szívósságát és növési 

Védjegy. képességét, mint hajszépitőszer 
pedig egyenesen páratlan. 7128 

Ü v e g j e 1 f r t 5 0 k r é s 2 f r t 5 0 k r . 
Valódi minőségben egyedül kapható 

DIMITRUEVIC S. gyógyszerésznél Aracs, Bánat. 42. 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, Buda
pest, IV^Egyetem-uteza 4. 

Itruk lénjaialtáji 
az i degesség 
és Tértalenség. melyből szám
talan kór származik. Ea ellen 
padig legbiztosabban hat a 

vasas ehinabor 
1 ü v e g 1 f r t 2 0 k r , 5 ü v e g 

f r a n c o k ü l d v e 6 f r t . 
Shftrryval van készítve éa min
den haaonnavn keazitményak 
között a legtöbb cblnealjat és 

Tant tartalmaivá 

Szépség és egészség. 

.- í kőzött a 1 

Kinek rao szeplöje ? 
Tagj bármi folt, Tagy pattanás 
az arczán? Az teljes bizton
sággal fordulhat annak eltün
tetése végett a v ü á g - h l r n 

Serail arczkenó'cshöz, 
mely nemcsak eltávolít min
denféle bdrtisstátlanságot, ha
nem az a r e z b ő r t v a k i t ó f e 
h é r r é , t i s z t á v á é a ü d é v é 
t e s z i . 1 t é g e l y á r a 7 0 k r . 
Arca -por h o z z á 3 s z í n b e n 
7 0 k r . P o s t á n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 5 k r . S z a p 
p a n h o z z á 1 d r b . 3 o k r . 

Ezrek mennek Carlsbadba 
hogy rossz gyomrokat kirepa
rálják és újra JÓI emészazenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
használata által, mely az átélt 
megemésztem segiti és a gyom
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja Cascara 8ag-
rada-bor kitűnő enyhe hatása 
hashajtó és vértisztitó szer. 
Nem keserű! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 ü v e g - á x * 1 f r t 2 0 k r , 

I 5 ü v e g e t f r a n k o k ü l d v e 
^ ^ ^ 6 forint. ^ ^ ^ 

ROZSNYAY MÁTYÁS gyó̂ SMrésilradon. 
Török Józ 

Kapható Bndapenen: 71S9 
e f gyogyaz. nrnál éa minden magyarom, gyogyaaertárban. 

Feszty társaság palotájában °**^> 
Városliget 

Krisztus a keresztfán 
é s J e r u z s á l e m 

óriási körkép. Látható: 

reggel 9 órától esti 8 óráig 
A z e s t i ó r á k b a n v i l l a n y v i l á g i t á s r i á l . 

Belépő dij 50 kr. 7172 

G y e r m e k j e g y 3 0 k r , k a t o n a j e g y ő r 

m e s t e r t ő l l e f e l é 3 0 k r . 

««• 

Mm 
i 

36^^* -

29. SZÁM. 1897. B U D A P E S T , J Ú L I U S 18. 44. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek • VASÁRNAPI UJSAO és I egeaz évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | (éléTre — 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG 

egész évre 8 frt 
félévre — 4 « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { ^ í ' , ^ ' ' " * ^ ' s o 
Külföldi előfizetésekhez a poBtailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A SZIÁMI KIRÁLY MAGYARORSZÁGON. 

M' "ESSZE TŐLÜNK, az Éj szaki-tenger vidékein 
folytatja most Sziám királya tanulmány
útját, hogy az európai művelődéssel és 

művelődési intézményekkel megösmerkedve, a 
maga keleti népét Európához közelebb hozhassa 
ismeretekben, erkölcsben, szokásokban, művelt
ségben. 

Érdekes volna tudni, hogy Csulalongkorn ki
rály mit látott és tapasztalt minálunk olyant, 
a mit otthon érdemesnek tart meghonosítani 
népének boldogítására; mi ragadta meg itt leg
jobban a figyelmét; mit talált oly jónak, üdvös
nek, hogy azt hazájába is átplántálja. Ezt ter

mészetesen nem tudhatjuk, mert a király, a 
mennyire közlékeny különben, e tekintetben 
zárkózott vala; soha egy szóval sem árulta el, 
hogy a látottak és hallottak közül ezt vagy azt 
haza viszi, meghonosítja. Pedig sokat meg
figyelt, sokat följegyeztetett kabinet-irodai fő
nökével Srisdivel, a ki szellemben, tudományban 
és a dolgok mélye iránt való érdeklődésben külö
nösen kivált a király kíséretében. Mikor a tár
saság a bábolnai és kisbéri kirándulásból vissza
térőben volt, Csulalongkorn király Srisdivel, a 
többi sziámi urak pedig kettesével-hármasával 
megvonultak az udvari vonat egy-egy fülkéjében, 
hol dolgoztak, följegyezgették tapasztalataikat. 
Késő éjjel, a napi programm végeztével itt 
Budapesten a király kísérete nyugalomra tért, 

csak a király szobájában égett még a villam-
fény. Ott dolgoztak; írták a naplót; megros
tálták a tapasztalataikat s a lényegesebb dolgo
kat külön is följegyezték. E mellett a király 
saját állama ügyeit is elintézte. Hazulról min
den héten táviratot kapott országa ügyeinek fo
lyásáról; felséges neje a kormányzás nehézsé
gei között tanácsokat kért tőle, s ő ezekre azon
nal küldött választ. 

A budapesti napok, a gödöllői népünnep, de 
különösen a kisbéri és a bábolnai kirándulás a 
királyra és kíséretére mély hatást tettek. A mit 
az állami gazdaságokban látott, igazán király
hoz méltó látni való volt; itt számolunk be róla 
írásban és képben. 

A sziámi király. 

A SZIÁMI KIRÁLY BÁBOLNÁN. — Paor Géza fényképfölrétele. 


